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LE ORIGINI

Prodotti unici da una terra unica.

L'innovazione di RIVEDIL segue il solco millenario di antichi
saperi ancora oggi in uso. E' dalla lenta cottura in fornaci a
legna delle rocce calcaree della nostra terra che trae forma la
calce, e dalla lunga stagionatura in speciali fosse nasce il pregia-
to grassello di calce, materia naturale ed ecologica, alla base di
tante nostre finiture e rivestimenti decorativi unici!.....com’é
unico il prodotto di un territorio unico.

LES ORIGINES

Produits uniques venant d'une terre unique.

L'innovation de RIVEDIL suis une empreinte millénaire d'anciens
savoirs trés précieux jusqu'aujourd’hui. C'est d'une cuisson lente
dans des fourneaux a bois de roches calcaires de notre terre que
prend forme la chaux, et de la longue maturation dans des spéciales
fosses née la précieuse chaux éteinte, matiére naturelle et écologig-
ue, qui est a la base de beaucoup de nos finitions et revétements
décoratifs...Un produit unique ,venant d'un territoire unique.

THE ROOTS

Unique products from a unique land.

The innovation of RIVEDIL follows the millenary furrow of ancient
knowledge still in use today. It is from the slow cooking in
wood-burning furnaces of the limestone rocks of our land that
the lime is formed, and from the long seasoning in special pits
that the precious lime fat is born, natural and ecological material,
at the origin of many of our unique finishes and decorative
coatingsl!... As unique as the product of a unique territory is!



CARTELLA COLORI 1ux

rilux
rapid riiux
satin rilux
_1|r'|'rn ux

-_— inado rilux

uret rilux

RI ‘ ] D I L ANNI 70 - PRIMO PRODOTTO: Viene creato il primo prodotto Rilux — Smalto.
EXCLUSIVE PAINT ANNEES 70 - PREMIER PRODUIT: Création du premier produit «Ri|ux» (|aque).
EXCLUSIVE PAlNT

MADE IN ITALY Ay C.C 70S - THE FIRST PRODUCT: The first product named Rilux — an enamel - is created
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NASCE RIVEDIL
NAISSANCE DE L'ENTREPRISE

START OF THE PAINT
AND VARNISH BUSINESS

RIVEDIT

EXCLUSIVE

MADE IN ITALY

PAINT

ya

ANNI 1970 - 1990

aes) Pil/EOIL

RIVESTIMENTI MURALI - PITTURE - VERNICI

PRIMO MARCHIO AZIENDALE
PREMIERE MARQUE
D'ENTREPRISE

BIRTH OF THE COMPANY'S
FIRST BRAND

IL MARCHIO RIVEDIL SI ESPANDE
LA MARQUE RIVEDIL GRANDIT
RIVEDIL'S BRAND EXPANSION

PRODUZIONE RIVESTIMENTI,
PITTURE PROFESSIONALI,
DECORATIVI E STUCCHI

PRODUCTION REVETEMENTS,

PEINTURES PROFESSIONNELLES,

PEINTURES ET ENDUITS
DECORATIFS

PRODUCTION OF
COATINGS, PROFESSIONAL
PAINTS, DECORATIVE PAINTS
AND PLASTERS

CREAZIONE DEL 1° DECORATIVO
MULTICOLOR PER PARETI

CREATION DU PREMIER
DECORATIF MULTICOLORE
POUR PAROIS

CREATION OF THE 1ST
DECORATIVE PRODUCT FOR
WALLS NAMED “MULTICOLOR"



RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ CC

ANNI 1990 - 2020

LA DECORAZIONE DEL 111 MILLENNIO

RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

Vsl
MADE IN ITALY

fg/ c. U

LANCIO DEL MARCHIO
DECORAZIONI RIVEDIL

LANCEMENT DE LA MARQUE
DECORAZIONI RIVEDIL

LAUNCH OF THE BRAND
DECORAZIONI RIVEDIL

RESTYLING DEL MARCHIO
RIVEDIL

RELOOKING DE LA
MARQUE RIVEDIL

RESTYLING RIVEDIL BRAND

FIERE INTERNAZIONALI
MILANO - DUBAI - SHANGHAI
PARIS - MOSCA - ALGERI - RIAD

A PARTIR DU 2009 SALONS
INTERNATIONAUX MILANO
DUBAI - SHANGHAI - PARIS
MOSCA - ALGERI - RIAD

FROM 2009 ON WARDS
INTERNATIONAL EXHIBITIONS
MILANO - DUBAI - SHANGHAI
PARIS - MOSCA - ALGERI - RIAD

¥

IL PRESIDENTE
COSIMO CODARDO APPROVA
IL PROGETTO DI AMPLIAMENTO

LE PRESIDENT
COSIMO CODARDO APPROUVE
LE PROJET D’EXTENSION

THE PRESIDENT
COSIMO CODARDO APPROVES
THE EXPANSION PROJECT

MAGGIORE COMUNICAZIONE

SUI CANALI SOCIAL E NUOVO
SITO INTERNET, COMUNICAZIONE
PER IMMAGINI.

PLUS DE COMMUNICATION SUR
LES RESEAUX SOCIAUX ET SUR
LE NOUVEAU SITE INTERNET
COMMUNICATION PAR IMAGES.

INCREASED COMMUNICATION
ON SOCIAL MEDIA AND
DEVELOPMENT OF THE NEW
WEBSITE COMMUNICATION
THROUGH IMAGES.
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Cosimo Codardo

Dalla precedente pluriennale esperienza del fondatore Codardo Cosimo — produttore dal 1961-
nasce |'azienda Rivedil a Salice Salentino — Lecce.

Grazie alla tenacia, I'estro, la creativita ed alla costante innovazione oggi siamo fieri di esportare
nel mondo |'eccellenza italiana che ci rende protagonisti nel campo delle finiture e rivestimenti
decorativi giudicati unici e di altissimo pregio. Esperienza, passione e ricerca della qualita si
concretizza, non solo nella produzione di speciali decorativi come lo Stucco Spaccante (prodot-
to brevettato) e la produzione di floccoli, o molti altri raffinati e lussuosi decorativi, oggi piu di
ieri, anche nel settore delle pitture e rivestimenti per interni ed esterni.

Produzione di qualita, particolari unici e ricercati, personale esperto, consulenti professionali e
rete vendita diffusa fanno di Rivedil un importante punto di riferimento in Italia e nel mondo per
privati, applicatori ed imprese di settore e studi professionali d'architettura e design.

Par la pluriannuelle expérience du fondateur Cosimo Codardo, producteur depuis 1961, née
I'entreprise Rivedil a Salice Salentino, Lecce.

Grace a la ténacité, a l'inspiration, la créativité et a la constante innovation, aujourd’hui nous
sommes fieres d'exporter dans le monde entier |'excellence italienne qui nous rend protagoni-
stes dans le domaine des finitions et des revétements décoratifs jugés uniques et de grande
qualité.

Expérience, passion et recherche de la qualité se concrétisent, pas seulement dans la
production des décoratifs spéciaux comme |'enduit « Spaccante » (craquelé) et la production
des flocons, ou d'autres décoratifs luxueux et raffinés mais aussi dans le domaine des peintures
et des revétements pour l'intérieur et 'extérieur.

Production de qualité, détails uniques et raffinés, personnel qualifié, conseillers professionnels
et un consistant réseau de vente font de Rivedil un important point de repére pour applicateurs,
entreprise spécialisées dans le domaine et études professionnelles d'architecture et design.

From the previous long-term experience of the founder Codardo Cosimo (producer since 1961)
was born the company Rivedil, in Salice Salentino in Lecce, ltaly.

Thanks to his tenacity, inspiration, creativity and constant innovation, today we are proud to
export the Italian excellence that makes us leaders in the field of decorative finishes and coatin-
gs, which are considered unique and of the highest quality.

Our experience, passion and pursuit of quality are not only reflected in the production of special
decorative products such as Stucco Craquelée (patented product) and the production of flakes,
or many other refined and luxurious decorative products, today more than ever before, but also
in the field of interior and exterior paints and coatings.

Quality production, unique and refined details, expert staff, supported by professional consul-
tants and a widespread sales network make the company Rivedil an important point of referen-
ce in Italy and worldwide for privates, applicators and companies in the sector and professional
architectural and design studios.




? COMPANY
Stabilimento di produzione nel Salento - Salice Salentino (ITALIA)

EXCLUSIVE PAINT Etablissement de production, dans le Salento - Salice Salentino (ITALIA)

s ve Production plant in Salento - Salice Salentino (ITALIA)
MADE IN ITALY 715/ C. C
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ECOLOGIA

“QUALITA E RESPONSABILITA

Per questo selezioniamo accuratamente
ogni materia prima e formuliamo i nostri
produttori  affinché siano performanti,
esteticamente eccellenti, ma soprattutto
rispettosi della salute e dell’ambiente.
Rivedil rispetta le normative europee ineren-
ti la riduzione dell'inquinamento atmosferi-
co, outdoor e indoor, derivante dai VOC
(Volatile Organic Compounds), formulando
sapientemente prodotti dal minimo impatto
ambientale e che esprimono risultalti molto
inferiori ai valori limite per legge.

| nostri loghi Low Voc, A+, e Voc Free
contraddistinguono tale impegno.

RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
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ECOLOGIE

QUALITE ET RESPONSABILITE

Nous choisissons soigneusement toutes les
matiéres primaires et nous formulons nos
produits pour qu'ils soient performants,
d'une estéthique marquante, mais surtout
qu'ils soient congu dans le respect de la
santé et de I'environnement. Rivedil,
respecte les réglementations européennes
concernant la pollution atmosphérique,
outdoor et indoor, dérivant de VOC (Volatile
Organic  Compounds), en formulant
sagement des produits que minimisent leur
impact sur I'environnement et que produi-
sent des résultats évidemment inférieurs

Nos logos Low Voc, A+, e Voc Free
caractérisent cet engagement.

ECOLOGY

QUALITY MEANS RESPONSIBILITY

For this reason we carefully select every
material, aesthetically excellent, but above
all respectful of health and the environment.
Rivedil complies with European regulations
regarding the reduction of air pollution,
both outdoor and indoor, deriving from
VOCs (Volatile Organic Compounds), skilful-
ly formulating products with minimum
environmental impact and which express
results much lower than the limit values
required by law.

Our Low Voc, A+, and Voc Free logos distin-
guish this commitment.
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QUALITA E IMPEGNO

Rivedil ottimizza i processi operativi uniformandosi
ai requisiti specificati dalla norma UNI EN ISO
9001:2015

QUALITE ET ENGAGEMENT

Rivedil optimise les processus de travail en
s'uniformisant aux conditions requises spécifiés
dans la réglementation UNI EN ISO 9001:2015.

QUALITY IS COMMITMENT

Rivedil optimizes the operational processes conforming
to the requirements specified by UNI EN ISO
9001:2015.

UNI EN ISO 9001:2015

SISTEMA DI GESTIONE
QUALITA CERTIFICATO
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SHOWROOM IN SKOPJE (NORTH MACEDONIA)




SHOWROOM IN SKOPJE (NORTH MACEDONIA)
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EXIBHITION IN MIDDLE EAST ( KUWAIT CITY)
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FEXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY Sgﬂf 6' C'

EXIBHITION IN GERMANY



EXIBHITION IN GERMANY
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EXIBHITION IN ASIA
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EXIBHITION IN ASIA
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RIVEDIL ACADEMY (TRAINING SCHOOL IN THE BALKANS)



RIVEDIL ACADEMY (TRAINING SCHOOL IN WEST AFRICA)




RIVEDIL ACADEMY (TRAINING SCHOOL IN THE BALKANS)




RIVEDIL ACADEMY (TRAINING SCHOOL IN ITALY)
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Un progetto ideato per regalare ai nostri distributori
un’esperienza unica caratterizzata da un mini-tour del
Salento, dalla degustazione dell’ottimo cibo italiano e da
una giornata dove l'intera fabbrica rimane a “porte aperte”
per permettere ai nostri visitatori di conoscere meglio il
nostro marchio, i nostri prodotti e il nostro staff.

Un projet congu pour donner a nos distributeurs une expe-
rience unique caracterisée par une mini-tournée du Salento,
par la dégustation de I'excellente cuisine italienne et par
une journée ou toute l'usine reste a “portes ouvertes” pour
permettre a nos visiteurs de mieux connaitre notre marque,
nos produits et notre equipe.

A project conceined to give to our distributors an unique
experience characterised by a mini-tour of Salento, by a day
where the entire factory is “ open door” to allow to our
visitors to better know our brand, our products and our
team.

31



CO D’'ARTE ITALIAN EXPERIENCE (RUSSIAN DISTRIBUTORS)
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CO D’'ARTE ITALIAN EXPERIENCE (RUSSIAN DISTRIBUTORS)
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OXYDA FLOOR

PROJECT IN TAWAIN (LUXURY SHOP)




O0XYDA WHITE FLOOR

/

PROJECT IN TAWAIN (LUXURY SHOP)




OXYDA WALL

PROJECT IN TAWAIN (LUXURY HOTEL)
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OXYDA WALL +
STENCIL BULLONE CIRCOLARE




TRAVERTINO IN POLVERE FINO
EFFETTO DAMASCATO

+ HYDRO FINISH TN 06 PASTELLO
+ SAHARA FINO TN 06 CHIARO

PROJECT IN NORTH MACEDONIA (OUTSIDE OF A LUXURIOS PRIVATE VILLA)
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OXYDA FLOOR

PROJECT IN LONDON (RESTAURANT BAR)
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PROJECT IN LONDON (RESTAURANT BAR)
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PROJECT IN NORTH MACEDONIA (LUXURY FURNITURE FAIR)



\ ™ TERRE D’ITALIA COLORI PREZIOSI

SINFONIA SILVER BLACK
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PROJECT IN FINLAND (LUXURIOUS PRIVATE VILLA)




TERRE D’ITALIA COLORI PREZIOSI
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PROJECT IN FINLAND (LUXURIOUS PRIVATE VILLA)
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PROJECT IN KOSOVO (OUTSIDE OF A LUXURIOS PRIVATE VILLA)



STILE BAROCCO
VENEXIAN MARBLE

PROJECT IN NORTH MACEDONIA (LUXURIOS PRIVATE VILLA)



CYCLE OXYDA
FOR SWIMMING POOL
\_“TO APPLY CONTACT US”

PROJECT IN TARANTO, ITALY (LUXORY RESORT&SPA)




PROJECT IN TARANTO, ITALY (LUXORY RESORT&SPA)
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PROJECT IN NORTH MACEDONIA (LUXURIOS PRIVATE VILLA)



RIVEDIL ITALIA
Q

RIVEDIL_ITALIA

WWW.RIVEDIL.COM @

RIVEDIL ITALIA

NON PERDERTI LE NOVITA’ DAI NOSTRI SOCIAL
NE MANQUEZ PAS LES NOUVEAUTES SUR NOS RESEAUX SOCIAUX
DON'T MISS THE LATEST NEWS FROM OUR SOCIAL MEDIA ACCOUNTS
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SAHARA PREMIUM ARGENTO

BASE FOR PACKAGE PACKAGE REFERRING
R ] ‘ } F n ] I TINTING CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE PERFORMANCE
SAF09 b

SAHARA PREMIUM KG0,920 = 5-6m? 1 coat

EXCLUSIVE PAI ARGENTO FINO | sAF13 , KG3,700  18-20m? 1 coat
MADE IN ITALY ;g/ C. L/

/ SAHARA PREMIUM | SAGO9 , KG1,020  4-5m2 1 coat

ARGENTOGROSSO | ¢pcq3 | 125 | K63.400 | 13-14m2 | 1coat

SAHARA PREMIUM | SAS09 , KG0,840 = 5-6m? 1 coat

ARGENTO SLIME ¢ 1573 : KG2,800  18-20m? | 1coat

SAHARA PERLA SPN09 | KG 1,020 4-5m? 1 coat

— — — NERA SPN13 : KG3,400  13-14m?2 1 coat

BASE PACKAGE PACKAGE REFERRING
PRE-TINTING CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE PERFORMANCE

SAHARAALLUMINIO | SALF09 | L0,750 | KG0,850 = 5-6m2

FINO SALF13 | L25 | KG2,850 = 18-20m2

SAHARA ALLUMINIO | SALGO9 | L0,750 | KG 0,920 4-5m2

RIVEDIL OROSSOsmers| 125 ke300 | 13-14m?

T s
Crlasi s PR COR AT [ETReT

SAHARA INCANTO VERDE | SV09 L0,750 | KG0,920 5-6 m?
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO SV13 L2,5 KG 3,100 18 -20 m?

— e

SAHARA INCANTO ROSSO | SR09 L0,750 | KG0,920 5-6m2
& POLVERE DI STELLE

ARGENTO SR13 L25 KG 3,100 18-20 m?

SAHARAINCANTOVIOLA | SVIO9 | L0,750 | KG0,920 = 5-6m?
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO SV3 | L25 | KG3,00  18-20m2
Pittura decorativa effetto sabbia per interno SAHARA INCANTO ARANCIO | SA09 | L0,750 | KG0,920  5-6m?
& POLVERE DI STELLE
ARGENTO SA3 | L25 | KG3,00  18-20m2

Decorative paint with a “sand” effect for indoor use SHARAINGNTOBLU | SBO9 | L0750 | KG0,920

& POLVERE DI STELLE
ARGENTO SB13 L25 KG 3,100 18-20 m?

Peinture décorative a effet sablé pour intérieur

USE ONLY DECOR FONDO SHINY

5-6 m?

www.rivedil.com ,
Color Chart Download Schedaliecnical20]

SAHARA NEUTRO SNE09 L0,750 | KGO0,920 5-6 m?
& POLVERE DI STELLE

ARGENTO SNE13 L25 KG 3,100 18-20 m?



SAHARA PREMIUM ARGENTO - TN 040 FORTE GRANA FINA
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
a7
MADE IN ITALY ;Z§/ C. o

Pittura decorativa effetto sabbia per interno
Peinture décorative a effet sablé pour intérieur
Decorative paint with a “sand” effect for indoor use

SAHARA PREMIUM ORO

BASE FOR
TINTING

PACKAGE PACKAGE
CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE

SAHARA PREMIUM | SOF09 KG0,920 = 5-6m?

ORO FINO

SOF13 KG 3,100 18 - 20 m?

OROGROSS0 ' 50613 KG 3,4

13-14 m?

SAHARA PREMIUM | SP0509 KG 0,840 4-5m2

ORO SLIM

SP0S13 KG 2,800 13- 14 m?

REFERRING
PERFORMANCE

BASE

PRE-TINTING

PACKAGE PACKAGE
CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE

SAHARA ORO ANTICO | SOAFO09 KG0,920 | 5-6m?

FINO

SAHARA ORO ANTICO

GROSSO

SAHARA BRONZO

FINO

SAHARA BRONZO

GROSSO

SAHARA RAME

FINO

SAHARA RAME

GROSSO

SAHARA RAME ROSSA

FINO

SAHARA RAME ROSSA

GROSSO

www.rivedil.com

SOAF13 KG3,00  18-20m2
SOAG09 KG1,020  4-5m?
SOAG13 KG 3,4 13-14m2
SBF09 KG0,920 | 5-6m2
SBF13 KG3,00 = 18-20m2
SBGO9 KG1,020  4-5m?
SBG13 KG 3,4 13-14m2
SRF09 KG0,920 | 5-6m2
SRF13 KG3,00 = 18-20m2
SRG09 KG1,020  4-5m2
SRG13 KG 3,4 13-14m2
SRRF09 KG0,920 | 5-6m2
SRRF13 KG3,00 = 18-20m2
SRRG09 KG1,020  4-5m?

13-14 m?

SRRG13 KG3,4

Color Chart Download

REFERRING
PERFORMANCE

Scheda Tecnica 201
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

A
MADE IN ITALY 7€/ C. C

Pittura decorativa ad effetto sabbia con due
diversi colori applicati contemporaneamente.

Peinture décorative a effet sablé avec deux
couleurs differentes.

Decorative sand effect paint with two
different colors applied simultaneously

BASE FOR PACKAGE = PACKAGE  REFERRING
TINTING CODE | PACKAGE | "\r\GHT | PERFORMANCE PERFORMANCE
SAHARA OAS|
NEUTRO SON09 L0,750 | KG0,900
PACKAGE = PACKAGE  REFERRING
ADDITITE CODE  PACKAGE ' "\riGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE
o NGIANIE - coAT25 | L0125 | KGO,130
CANGIANTE
OAS| ORO 00125 = 10,125 | KGO0,130
CANGIANTE
il COB125 = L0125 | KGO0,130
CANGIANTE
OCANGIANTE | COART2S | L0125 | KG0,130
CANGIANTE
oasiposso | COR125 L0125 KGO,130
CANGIANTE
oAsviola | COV125 1 L0125 | KGO,130
CANGIANTE L0125
OASIVERDE | COVET25 KG 0,130
PACKAGE = PACKAGE  REFERRING
ADDITHE CODE  PACKAGE ' "\r\GHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

SAHARA OASI +
CANG. OASI ARGENTO

SAHARA OASI +
CANG. 0ASI ORO

SAHARA OASI +
CANG. OASIBLU

SAHARA OASI +
CANG. OASI ARANCIO

SAHARA OASI +
CANG. OASI ROSSO

SAHARA OASI +
CANG. OASI VIOLA

SAHARA OASI +
CANG. OASI VERDE

SOA09

50009

S0B09

SOAR09

SOR09

SOV09

SOVE09

www.rivedil.com
Color Chart Download

L 0,750

L 0,750

L 0,750

L 0,750

L 0,750

L 0,750

L 0,750

KG 1,030

KG 1,030

KG 1,030

KG 1,030

KG 1,030

KG 1,030

KG 1,030

Scheda Tecnica 249
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Va2 2wel
MADE IN ITALY ;@/ C. 0

——=RIVEDIL -

-
.

. _..if.?:..rﬁ.x,?._'.f"f.?.r.,-

Pittura decorativa effetto sabbia per interno
Peinture décorative a effet sablé pour intérieur
Decorative paint with a “sand” effect for indoor

use

SAHARA NATURALE

BASE FOR

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT

SNF09 KG 0,930

TINTING CODE | PACKAGE

SAHARA NATURALE
FINO SNF13 KG 3,100 18-20 m2

SNG09 KG 1,020 4-5m?2

SAHARA NATURALE
GROSSO SNG13 KG 3,4 13-14m? 1 coat

www.rivedil.com

Color Chart Download Scheda Tecnica 200






RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
yal
MADE IN ITALY ;6/ CL/

PERSIA

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT

BASE FOR

CODE | PACKAGE

TINTING

KG 0,850

PERSIA CH KG 2,8

,t}"?{'Si‘- X
SALE CRISES
! KG 4,5

www.rivedil.com ,
Color Chart Download Scheda Tecnica 204

KG 4,5

KG 0,850

PERSIA FT KG2,8

Pittura decorativa ad effetto velluto metallico.
Peinture décorative a effet velours métallique.

Decorative paint with metallic velvet effect.
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
yal
MADE IN ITALY /’5/ (:'.L/

i)

P =
F R I o
% ﬂ! e M- ) P

ML | WEWEVEDILCDM ¢+ WWW EIVEDILOOM ©  WRRERT

SIN FONIAE -

RivEDIL

s e o

UORARTIMEENLY AR BM ITALY © MADE (8 FTALY * SAR

Stucco decorativo in pasta ad effetto alcantara.

Enduit décoratif en pate a effet alcantara.

Decorative putty resebling an alcantara fabric effect.

SINFONIA SILVER & GOLD

BASE FOR PACKAGE PACKAGE REFERRING
TINTING CODE | PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE
KG0,9 | 2-3m? Spatola 2 coats

SG09 L 0,750
4-5m?2 Rullo

SINFONIA
GOLD
KG3 8-10 m? Spatola 2 coats

SG13 | L2,5 16 - 17 m2 Rullo

2 -3 m?2 Spatola
SINFONIA 55091 L0750 1 KGOS 45 m2 Rullo

SILVER
8-10 m?2 Spatola
SS13 L2,5 KG3 16 - 17 m2 Rullo

2 coats

2 coats

www.rivedil.com Scheda Tecnica 202

Color Chart Download



SINFONIA SILVER TN 05 FORTE
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Vzwel
MADE IN ITALY ;ff/pb

FILO D'ORIENTE

BASE FOR
TINTING

PACKAGE PACKAGE REFERRING

CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE PERFORMANCE

FDS09 KG 0,750 2-3m? 2 coats
FILO D'ORIENTE

SILVER FDS16 KG 5 12-13 m2 2 coats

FDG09 KG 0,750 2-3m? 2 coats

FILO D'ORIENTE
GOLD FDG16 KG 5 12-13m2 2 coats

www.rivedil.com Scheda Tecnica 203
Color Chart Download

Pittura decorativa ad effetto Seta Selvaggia Orientale dorata e argentata.

Peinture décorative a effet soie sauvage orientale dorée ou argentée.

Golden or silvered oriental wild silk effect decorative paint.
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RIVF.mr.

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY %/

I

‘-—- RiviDIL ==
5P CMQJELEE

COMPOMENTEA  VERDE M

COMPONENTE

(B)

4 1 LR AL 8 YT - WDl ALY

L MY MR AT AT I (TLY n.-..q-

J

s ==

Pittura decorativa bicomponente per effetto craquelé.

Peinture décorative a deux composant pour effet craquelé.

Two-component decorative paint with craquelée effect.

www.rivedil.com
Color Chart Download

Scheda Tecnica 217

SP CRAQUELEE

READY TO
USE BASE

NERO B0O
COMP A
+
COMP B

R0OSSO BO1
COMP A
+
COMP B

GIALLO B02
COMP A
+
COMP B

BLU B03
COMP A

+
COMP B

VERDE B04
COMP A

+
COMP B

BIANCO B0O5
COMP A
+
COMP B

VIOLA B06
COMP A
+
COMP B

CODE

SPB0009

SPB0013

SPB0015

SPB0109

SPBO113

SPBO115

SPB0209

SPB0213

SPB0215

SPB0309

SPB0313

SPB0315

SPB0409

SPB0413

SPB0415

SPB0509

SPB0513

SPB0515

SPB0609

SPB0613

SPBO615

PACKAGE

L 0,750
L0,375+L0,375

L2,5
L1,125+L1,125

L4
L 0,750
L0,375+L0,375

L2,5
L1,125+L1,125

L4
L0,750
L0,375+L0,375

L2,5
L1,125+L1,125

L4
L 0,750
L0,375+L0,375

L2,5
L1,125+L1,125

L4
L 0,750
L0,375+L0,375

L2,5
L1,125+L1,125

L4
L 0,750
L0,375+L0,375

L2,5
L1,125+ 11,125

L4

L 0,750
L0,375+L10,375

L2,5
L1,125+L1,125

L4

PACKAGE
WEIGHT

KG 0,860
KG 0,430 + KG 0,430

Ka 2,880
KG 1,440 + KG 1,440

KG 4,600
KG 2,300 + KG 2,300

KG 0,860
KG 0,430 + KG 0,430

KG 2,880
KG 1,440 + KG 1,440

KG 4,600
KG 2,300 + KG 2,300

KG 0,860
KG 0,430 + KG 0,430

KG 2,880
KG 1,440 + KG 1,440

KG 4,600
KG 2,300 + KG 2,300

KG 0,860
KG 0,430 + KG 0,430

KG 2,880
KG 1,440 + KG 1,440

KG 4,600
KG 2,300 + KG 2,300

KG 0,860
KG 0,430 + KG 0,430

KG 2,880
KG 1,440 + KG 1,440

KG 4,600
KG 2,300 + KG 2,300

KG 0,860
KG 0,430 + KG 0,430

KG 2,880
KG 1,440 + KG 1,440

KG 4,600
KG 2,300 + KG 2,300

KG 0,860
KG 0,430 +KG 0,430

KG 2,880
KG 1,440 + KG 1,440

KG 4,600
KG 2,300 + KG 2,300

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE, PERFORMANCE

4-5m?2

13-14 m?2

21-23 m?

4-5m?2

13-14 m?

21-23 m?

4-5m?

13-14 m?

21-23 m?

4-5m?

13-14 m?2

21-23 m?

4-5m?

13-14 m?2

21-23 m?

4-5m?

13-14 m?2

21-23 m?

4-5m?

13-14m?

21-23 m?



SP CRAQUELEE 15




SILK PAINT

®
‘ ’ READY TO PACKAGE PACKAGE REFERRING
R I F n I I USE BASE * CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE PERFORMANCE

NERO SPB 00 - 2
EXCLUSTIVE PAINT (BLACK) SP0015 KG 4,800 16-17m 2 coats
MADE IN ITALY %f/ C.C FR(ESD§OSP01 SPOT15 KG4800  16-17m2 3 coats
GIALLO SP 02 - 2
(YELLOW) SP0215 KG 4,800 16-17m 2 coats
BLU SP 03
(BLUE) SP0315 KG 4,800 16 - 17 m? 2 coats
- _ : VERDE SP 04 P
= — - —- — (GREEN) SP0415 KG 4,800 16-17m 2 coats
—= RV EDI] "* ——RIvEDI| L —— Rivipis -F (BVI\II'I\-I'\IITCE()) SPO5 | pps15 KG4,800 = 16-17m2 2 coats
| T f——— VIOLA SP 06
.. 3 i = [ SP0615 KG 4,800 16 - 17 m?
IbuIL Paint Silk Paint Silk Pant (PURPLE)
. . i | ;. ! “ = ; :g 4 READY TO CODE PACKAGE PACKAGE PACKAGE REFERRING

= = — — — - : — = — USE BASE WEIGHT

: NERO SPB 00 e
—qEJI'-_U.I!I * "_:BI-I'!I_I."':I ;- L "'__-',RII".'L‘:'H #_ ——-F.,l_ﬁ‘j_.ll: # (BLACK) SP0021 58-65m 2 coats

. T . ROSSOSPO1 | pg1y1 58-65m2 | 2coats
|b']L F}i],’ﬂf- Silk Paint i-t_:ll[L‘ F aint |bI[L F’:lllr_l_f (RED)

DTG . T GIALLO SP 02 e
. s Bt wmw 4 2 wmm 4" TR (YELLOW) SP0221 58-65m2 | 2 coats
?Bli_'ilJE)P B 5P0321 58 - 65 m? 2 coats
VERDE SP 04 65 m?
(GREEN) SP0421 58-65m 2 coats
Sﬁeuale pittura decorativa con pigmenti multicolore BIANCOSP 05 | cpys)1 I -
effetto tessuto. (WHITE)
VIOLA SP 06
- z ¢ z - - SP0621 58 - 65 m2 2 coats
Peinture spéciale décorative avec des pigments (PURPLE)

multicouleurs.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

ADDITIVE CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE PERFORMANCE

Special decorative paint with multicolor pigments.

AS04 L0,200 | KG0,100
* Su richiesta, colori pronti da cartella. é\lll)_%%ﬁTS(()SFINEEF?)
* Sur demande, les couleurs prétes a I'emploi comme sur catalogue. AS08 | L0,500 = KGO0,400

* Beside the bases, ask for the colors from the catalogue.

www.rivedil.com Scheda Tecnica 218
Color Chart Download Scheda Tecnica Additivo Cangiante 304
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

POLVERE DI STELLE

WEIGHT

PACKAGE = PACKAGE

PACKAGE

REFERRING

2 coats

2 coats

MADE IN ITALY ;zg/ C.C
——ee — BASE CODE
j TINTING
- PDSSB13
" B POLVERE DI STELLE
TR x5, AL
S RIVED] [ == SUPER BRILLIANT | ppccprs
: e ©a
pofvm fa ,wﬂz GLITTER CODE
SUPER ?ﬁ_llrﬁ:__
STELLAGLITTER | 05090
SILVER
— 1 INRLY BLUHE (8 ITalT - asaDg 18 iFALT ¢ MABEJRIEL siFT SGS‘ISO
N

STELLAGLITTER | SGG090

GOLD
$GG150

www.rivedil.com
Color Chart Download

Pittura decorativa brillante con glitter oro e argento.

Peinture décorative brillante avec des paillettes dorées
et argentees.

Golden or Silver glittered shiny decorative paint.

PACKAGE
PACKAGE WEIGHT

KG 0,090 @ KG 0,090

KG 0,150 KG 1

KG 0,090 | KG0,090

KG 0,150 KG1

PACKAGE
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

Scheda Tecnica 69
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY ;@/ C.C

RUST PAINT
= == READY TO PACKAGE PACKAGE REFERRING
1 USE BASE CODE PACKAGE WEIGHT PERFOMANCE = PERFOMANCE

| wsronnr | TP LO7S0 | KGTS0 | 5-6me
— RIVEDIL

RP13 L25 KG 3,500 17-18 m2

RPBRO9 | L0,750 KG 0,900 9-10m?
RUST PAINT

QLJEL_. !jair it

BLU RAME RPBR13 | L2,5 KG3,00 | 30-35m2

- 2
! custpuny | RPVRO9 L0750 KGO900 | 9-1om
S oo oo SRR VERDERAME ' ppvm13 | 125 KG3,00 | 30-35m2

www.rivedil.com Scheda Tecnica 117
Color Chart Download

Pittura decorativa ad effetto ruggine.
Peinture decorative a effet rouillé.

Rust effect, grainy decorative paint.



RUST PAINT COBRE VERDE

75
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RIVEDIT

EXCLUS STIVE PAINT
/ //’
MADE IN ITALY ;%/ C.L/

= WWMAVITHOCD - WWW RIVED|LCOM «  WWWERE s

RIVEDII

S EL T EE

Pittura decorativa ad effetto perlato cangiante.

Peinture décorative a effet perlé chatoyant.

Decorative painting with a shimmering pearl effect.

VELUS PERLATO

PACKAGE  PACKAGE  REFERRING
BASE TINTING CODE = PACKAGE '\wriaur  PERFORMANCE PERFORMANCE

VPA15 24 - 26 m? 1 coat

VELUS PERLATO

ARGENTO VPA13 14-16 m2 1 coat

VPAO9 5-6m? 1 coat

VPO15 24 - 26 m? 1 coat

VELUS PERLATO

ORO VPO13 14-16 m2 1 coat

VP009 5_6m2 1 coat
VPAL15 24 - 26 m2 1 coat

VELUS PERLATO
ALLUMINIO VPAL13 14-16 m2 1 coat

VPAL09 5-6m? 1 coat

VELUS NEUTRO VN16 40 - 45 m2 1 coat

PACKAGE PACKAGE REFERRING

ADDITIVE CODE  PACKAGE ' \uriGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

CANGIANTEGOLD | (V027 | L0350 @ KG0,350
CANGIANTESILVER | CVA27 | L0350 @ KGO0,350
CANGIANTE BLUE (VB27 | L0350 & KGO0,350
CANGIANTE GREEN = (W27 @ L0,350 = KGO0,350

CANGIANTE VIOLET | CWVI27  L0,350 @ KG0,350

CANGIANTE RED (VR27 = L0350 @ KG0,350

Scheda Tecnica Velus Perlato 221
Scheda Tecnica Velus Neutro 220
Scheda Tecnica Additivo Cangiante 221

www.rivedil.com
Color Chart Download



VELUS PERLATO TN 024 FORTE
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
Vgl
MADE IN ITALY %5/ CL/

Vernice decorativa con riflessi metallici.
|deale per decorare colonne, cornici e altri particolari.

Peinture décorative avec des nuances metalliques. Idéal

pour décorer des colonnes, des cadres et d'autres détails.

Decorative paint with metallic reflections.
|deal for decorating columns, frames and other details.

BASE TINTING CODE

AQVA RAME
(COPPER)

AQVA ORO
(GOLD)

AQVA BRONZO

(BRONZE)

AQVA ARGENTO
(SILVER)

AQVA RAME ROSSA
(RED COPPER)

www.rivedil.com
Color Chart Download

JAX@LV/AN
PACKAGE
PACKAGE  weigHT

L2

L 0,750
L2

KG 0,825
KG 2,200
KG 0,825
KG 2,200

KG 0,825
KG 2,200

KG 0,825
KG 2,200

KG 0,825
KG 2,200

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE | PERFORMANCE

Scheda Tecnica 219
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
s
MADE IN ITALY ;Zf/ C.C

Pittura decorativa a base di calce.
Peinture décorative a base de chaux.

Lime based decorative paint.

PATINE CALCE

BASE TINTING

PATINE CALCE
(all'acqua)
(water base)

PACKAGE =~ PACKAGE  REFERRING
CODE ' PACKAGE ' '\WE\GHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

PCA09 KG 0,860 9-10 m? 2 coats

PCA15 KG 4,3 46 - 50 m2 2 coats

BASE TINTING

PATINE CALCE

(al solvente)
(solvent base)

PACKAGE PACKAGE REFERRING
CODE PACKAGE WEIGHT  PERFORMANCE | PERFORMANCE

KG 0,860 9-10m? 2 coats

KG 4,3 46 - 50 m? 2 coats

www.rivedil.com Scheda Tecnica Patine Calce 222
Color Chart Download Scheda Tecnica Base Color UPC 603
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
e
MADE IN ITALY ;Zi/ C. U

ENLCE - mml

Calce Paint la madre delle pitture a calce realizzata
con calce stagionata puramente italiana.

Calce Paint est la peinture originelle réalisée a base de
chaux antique italienne.

Calce Paijnt is the mother of lime based paints, formulated
using only top quality italian seasoned lime.

CALCE PAINT
READY TO PACKAGE PACKAGE REFERRING
USE BASE CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE PERFORMANCE

(P13
CALCE PAINT

(P15

www.rivedil.com
Color Chart Download

L25

L4

KG 3,450

KG 5,500

8-9m?

12-15m2 1 coat

Scheda Tecnica 228
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
o
MADE IN ITALY g/ C.C
— RIVEDII
OCRIVI E
CANCELLA
(e
“-._______—

Pittura acrilica effetto lavagna idonea per ludoteche,

SCRIVI E CANCELLA

PACKAGE REFERRING

PACKAGE |
PERFORMANCE = PERFORMANCE

PACKAGE WEIGHT

READYTO |
USE BASE CODE

SLAO75 L 0,750 KG 0.850 6-8m?2 2 coats

SCRIVI E CANCELLA

NERO OPACO
SLA25 L25 KG 2,830 20-25m? 2 coats

www.rivedil.com Scheda Tecnica 530

Color Chart Download

attivita commerciali, e book murali, per ambienti domestici interni.

Prodotto super resistente e scrivibile con gessetto.

Peinture acrylique idéal pour étre appliquée dans les
ludothéques, les activités commerciales, « book » muraux et

pour les environnements domestiques a l'intérieur.

Acrylic paint suitable for playrooms, commercial activities,
and indoor domestic environments.
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

p- Ve e
MADE IN ITALY fg/ C.C

I

s Riviiii B
Hsan
HSAN A NATURE

SATIN / SATINATO

HSAN A NATURE
SEMI GLOSS

\}\1 ABIQ.

OUABIZE

Idropittura espressamente realizzata per |'uso professionale. Ideale per
ambienti nei quali & richiesto un alto livello di igiene.

Presenta una bassa ritenzione allo sporco.

Peinture a I'eau expressément réalisée pour une utilisation professionnelle.
Idéal pour les environnements ou il est demandé un élevé niveau d’'hygiene.
Elle a une basse rétention de la saleté. A effet satiné

Water-based paint specifically designed for professional use.
Ideal for environments where a high level of hygiene is required.

It has a low dirt retention. Satin effect

HSAN NATURE A PACKAGE
SATIN (H1]1]3 PACKAGE WEIGHT

HAS5 KG 6,700
HAS15 Kg 20,100

BIANCO WHITE

NEUTRO HASN5 KG 5
NEUTRAL
HASN15 Kg 15

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE A PERFORMANCE

60 - 80 m? 1 coat
180 - 220 m2 1 coat

60 - 80 m? 1 coat
180 - 220 m? 1 coat

Scheda Tecnica 711

HSAN NATURE A PACKAGE
SEMI GLOSS CODE PACKAGE WEIGHT

HASG5 L5 KG 6,500
HASG15 L15 Kg 19,500

BIANCO WHITE
NEUTRO HASGN5 = L5 KG 4,800
NEUTRAL HASGN15 = L15 Kg 14,400

www.rivedil.com
Color Chart Download

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE | PERFORMANCE

50 - 60 m? 1 coat
150 - 180 m2 1 coat

50 - 60 m? 1 coat
150 - 180 m2 1 coat

Scheda Tecnica 712

PACKAGE
WEIGHT

BIANCO HBBS KG 7,150
WHITE HBB15 KG 21,450
NEUTRO HBN5 KG 5
L HBN15 KG 15
HBSN5 KG 6
HBSN15 KG 18

ECOPAINT | CODE  PACKAGE

SEMINEUTRO

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE = PERFORMANCE

70 - 100 m?
225 -300 m?
70 - 100 m?
225 -300 m?
70-100 m?
225 -300 m?
Scheda Tecnica 131




HSAN NATURE €
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY /%/ C.C

HSAN A NATURE
MATT / OPACO

HSAN A NATURE

MATT CEILING

Idropittura espressamente realizzata per |'uso professionale. Ideale per
ambienti nei quali & richiesto un alto livello di igiene.
Presenta una bassa ritenzione allo sporco.

Peinture a I'eau expressément réalisée pour une utilisation professionnelle.
Idéal pour les environnements ou il est demandé un élevé niveau d’hygiene.
A effet mat.

Water-based paint specifically designed for professional use.
Ideal for environments where a high level of hygiene is required.
Matte effect.

HSAN NATURE A PACKAGE PACKAGE REFERRING
MATT / OPACO A CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE A PERFORMANCE

HAMA5 KG7,350 | 70-100 m? 1 coat
HAMA15 Kg 22 225 -300 m? 1 coat

BIANCO WHITE

NEUTRO HAMANS5 KG 6,700 70 - 100 m2 1 coat
NEUTRAL HAMAN15 Kg 20,100 | 225 - 300 m?2 1 coat

Scheda Tecnica 713

HSAN NATURE A PACKAGE PACKAGE REFERRING
MATT CEILING CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE = PERFORMANCE

HAMC4 L4 KG7,850 | 30-40m? 1 coat
HAMC14 L14 Kg 22 110 - 140 m2 1 coat

BIANCO WHITE

IMPORTANTE: DISPONIBILE SOLO BIANCO - NON SI COLORA CON SISTEMA TINTOMETRICO SUPERTINTING
IMPORTANT: DISPONIBLE UNIQUEMENT BLANC - IL NE COULE PAS AVEC LE SYSTEME TINTOMETRIQUE SUPERTINATEUR
IMPORTANT: AVAILABLE ONLY IN WHITE - NOT COLORABLE WITH SUPER TINTING TINTOMETRIC SYSTEM

www.rivedil.com

Color Chart Download Scheda Tecnica 714
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RIVEDIT

EXCLUS STIVE PAINT
yal
MADE IN ITALY ;6/ CL/

,-:!'L:: DORE DORATURE ALLACQUA - WATER-BASED GILDING
| . /
\ . /

DORE’ PACKAGE PACKAGE REFERRING
Effetto metallico pronto all'uso CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

=] —
e | DORE’ SILVER )
._- a0 1 = G DALO5-A

. SILVER-ARGENT

TTERAS - [NTERY

L 0,500 KG 0,565 10-11 m2 1 coat

DORE
SILVER DAOS-A L0500 = KGO565 | 10-11m? 1 coat

o IO g g pagate LSRR
ae,  TVULLE EiRECE apane 10 S

www.rivedil.com Scheda Tecnica 44

Vernice metallizzata , pigmentata con bronzo in polvere o
microscaglie di puro alluminio metallico. Per dorature di
cornici e rosoni in gesso, mobili antichi, cornici in legno e
ritocchi di oggetti ottonati,ramati e argentati.

Peinture métallisée, pigmentée avec poudre de bronze ou
micro-écailles en pur aluminium métallique. Ce produit est idéal
pour la dorure des cadres et des rosaces en platre, meubles anciens,
cadres en bois et retouches d’'objets laitonnés, cuivrés et argentés.

Metallic paint, pigmented with bronze powder or micro flakes
of pure metallic aluminium.



RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
a7
MADE IN ITALY /’5/ C.C

zi;_“: s‘ﬂw‘?
= Rivepi - K@

GOLD - ORO

FTTang - EniER
NPT iRy gy paga e AL1TE
WUE g wpagd A

L ¢ ,

Vernice metallizzata , pigmentata con bronzo in polvere o
microscaglie di puro alluminio metallico. Per dorature di
cornici e rosoni in gesso, mobili antichi, cornici in legno e
ritocchi di oggetti ottonati,ramati e argentati.

Peinture métallisée, pigmentée avec poudre de bronze ou
micro-écailles en pur aluminium métallique. Ce produit est idéal

DORE DORATURE ALL'ACQUA - WATER-BASED GILDING

PACKAGE PACKAGE REFERRING

DORE’
CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

Effetto metallico pronto all'uso

DORE’ X ;
0RO GIALLO DAOGO5-A| L 0,500 KG 0,565 10-11 m?

%%%E’ DO05-A | L0500 @ KGO565 = 10-11m?

DORE' ) o
BRONZO DBOS-A L0500 | KGO0,565 ~ 10-11m

www.rivedil.com Scheda Tecnica 44

pour la dorure des cadres et des rosaces en platre, meubles anciens,
cadres en bois et retouches d’objets laitonnés, cuivrés et argentés.

Metallic paint, pigmented with bronze powder or micro flakes

of pure metallic aluminium.

91
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
Va |
MADE IN ITALY g/ CL/

e~ RIVEDIL

PERLABIANC

DELL'ARTIGIARD

B HABE U LTALY AT R A TELY -.lp.-. =

PRODOTTI DECORATIVI SUPERBIANCHI MADREPERLATI
PRODUITS DECORATIFS SUPER BLANCS NACRES
ULTRAWHITE MOTHER OF PEARL DECORATIVE PRODUCTS

Velatura superbianca, madreperla da applicare a spruzzo o pennello
Voilure super blanche, nacrée a appliquer par pulvérisation ou a I'aide d'un pinceau.
Ultrawhite mother of pearl glaze applicable by spray or brush.

PERLA BIANCA
DELL’ARTIGIANO GODE PACKAGE

PERLA BIANCA
DELL’ARTIGIANO

www.rivedil.com

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

KG 1,250 8-10m? 2 coats

KG 3,120 20-25m? 2 coats

KG5 32-40m? 2 coats

Scheda Tecnica 246

Velatura superbianca, madreperla da applicare a spruzzo o pennello.
Voilure super blanche, nacrée a appliquer par pulvérisation ou a I'aide d'un pinceau.
Ultrawhite mother of pearl glaze applicable by spray or brush.

SAHARA 1
DELL’ARTIGIANO GODE PACKAGE

SAHARA 1
DELL’ARTIGIANO

www.rivedil.com

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

KG 1,200 8-10 m? 1 coat
KG3 20- 25 m? 1 coat

KG4,8 32 - 40 m? 1 coat

Scheda Tecnica 258



RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
yal
MADE IN ITALY ;«g/ C.C

PRODOTTI DECORATIVI SUPERBIANCHI MADREPERLATI
PRODUITS DECORATIFS SUPER BLANCS NACRES
ULTRAWHITE MOTHER OF PEARL DECORATIVE PRODUCTS

Velatura superbianca, madreperla da applicare a spruzzo o pennello.
Voilure super blanche, nacrée a appliquer par pulvérisation ou a I'aide d'un pinceau.
Ultrawhite mother of pearl glaze applicable by spray or brush.

PERSIA FINO CODE PACKAGE PACKAGE PACKAGE REFERRING

EXTRA WHITE WEIGHT PERFORMANCE A PERFORMANCE
PFEW10 KG1 7,5-8m2 1 coat

PERSIA FINO
EXTRA WHITE PFEW13 KG 2,5 18 - 20 m2 1 coat

PFEW15 KG 4 30-32 m? 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 257

Pittura setosa superbianca madreperla da applicare a pennello.
Voilure super blanche, nacrée a appliquer a l'aide d’un pinceau.
Ultrawhite mother of pearl velvety paint applicable by brush.

PERSIA PACKAGE PACKAGE REFERRING
EXTRA WHITE CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE A PERFORMANCE

KG 0,850 6-7m? 1 coat

PERSIA KG 2,38 17 -18 m? 1 coat
EXTRA WHITE

KG 4,5 27 - 29 m? 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 256
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

Ve
MADE IN ITALY g/ C.C

RIVEDI =) i
3 ‘-*"'Rl\f"EDH. -t

e, @ - -
PaNTHeER &, =
L1 N | PaNTHER
S S ORO

S UURT L MAI ( (FALT  waird ia Al o SRR e

Pittura decorativa a base di floccoli con colori diversi,
applicati contemporaneamente per ambienti moderni.

Peinture décorative a base de flocons avec un effet final
bicolore, pour les environnements modernes.

Decorative paint based on flakes with a two-tone final
effect, for modern environments.

TERRE D'ITALIA PANTHER

READY TO PACKAGE PACKAGE REFERRING
USE BASE (H1])] PACKAGE

WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

- 2
TERREDTALIA | T°PO9 | L0750 | KGO,750 | 3-4m 1 coat

PANTHER

TDP13 L25 KG 2,5 10-12 m? 1 coat

COLORI BASE: BLU, VERDE, VIOLA, ORO, ARGENTO, ROSSO

www.rivedil.com Scheda Tecnica 262
Color Chart Download
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RIVEDIT

EXCLUS STIVE PAINT
yal
MADE IN ITALY /’5/ CL/

(i ® 0 R i

Pittura decorativa a base di floccoli bianchi e neri,
a base oro e argento, su fondo colorato o bianco.

Peinture décorative avec des flocons blancs et noirs,
a base or et argent sur une couche colorée.

Decorative paint based on white and black flakes,
gold or silver based, on a colored primer.

EMOZIONI SILVER & GOLD

BASE TINTING (H1])]3

EMOZIONI
NATURALE

EMOZIONI
SILVER

EMOZIONI
GOLD

www.rivedil.com
Color Chart Download

PACKAGE

PACKAGE
WEIGHT

KG 0,810

KG 2,700

KG 0,800

KG 2,650

KG 0,800

KG 2,650

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE | PERFORMANCE

5-6m?

15-17 m?

5-6 m2

15-17 m2

5-6 m2

15-17m?

Scheda Tecnica 213
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EMOZIONI SILVER & GOLD
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
,,n'n
fzi/t/p

MADE IN ITALY

ol P gms

.
7&'&% [/ "/Tfﬁqfézfs._ —

RavEDiL
l. RIVEDII

| MEMEMAMYVM  (ULSAN COCLICTRGM - OSLSAN CINISCTER
oy g

Pittura decorativa a base di floccoli colorati o bianchi,
ispirata ai colori della penisola italiana.

Peinture décorative a base des flocons colorés ou blancs,
inspiré par les couleurs de la péninsule italienne.

Decorative paint based on colored or white flakes,
inspired by the colors of the italian peninsula.

Scheda Tecnica Terre d’ltalia Incanto 208
Scheda Tecnica Additivo Incanto 302

www.rivedil.com
Color Chart Download

TERRE D’ITALIA SERIE INCANTO

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT | PERFORMANCE PERFORMANCE

BASE TINTING CODE PACKAGE

PUGLIA TDIP09 KG 0,730 5-6m?
(YELLOW FLAKES) ' Tpip13 KG2,350 = 15-17m2
SICILIA TDIS09 KG 0,730 5-6m2
(RED FLAKES) | 1pi5q3 KG2,350 = 15-17m?
UMBRIA TDIUO9 KG 0,730 5-6m2
(ORANGE FLAKES) | Tp|y13 KG2,350 | 15-17 m2
- 2
T TDIT09 KG0,730 = 5-6m
(GRAY FLAKES) TDIT13 KG 2,350 15-17 m?
ABRUZZO TDIA09 KG0,730 | 5-6m?
(GREEN FLAKES) | TDIAT3 KG2,350 | 15-17 m2
(BLUEFLAKES) | 1pjsaq3 KG2,350 = 15-17m2
TOSCANA TDITO09 KG 0,730 5-6m2
(BROWN FLAKES) | 1p[T013 KG2,350 | 15-17 m2
FIRENZE TDIFI09 KG 0,730 5-6m?
(LIGHT BROWN FLAKES)| 7p)F|13 KG2,350 = 15-17m2
NEUTRO TDINE0O9 KG 0,730 5-6m?2
(WHITE FLAKES) [ 1pnEq3 KG2,350 @ 15-17m?
ADDITIVE for PACKAGE PACKAGE REFERRING
Terre d'lalia Incanto . C°°F | PACKAGE ' \UFIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

INCANTO 1024 | L0150 | KG0,190
0RO (GOLD) 1008 L0,500 = KG0,600
INCANTO IR24 = L0150 | KGO,190
ROS50 (RED) IRO8 | L0500 | KG0,600
INCANTO V24 | L0150 | KGO,190
VIOLA (VIOLETTE) ™ y08 | 10,500 | K6 0,600

INCANTO IVE24 L 0,150 KG 0,190

VERDE (GREEN) IVEOS | L0500 | KG0,600

INCANTO IB24 | L0150 | KG0,190
BLU (BLUE) B8 | L0500 | KG0,600
INCANTO IA24 | L0150 | KG0,190
ARANCIO (ORANGE) | 1a08 L0500 | KG0,600
INCANTO IAR24 | 10,150 | KG0,190
ARGENTO (SILVER) ' 1aRog | L0,500 | KG0,600




TERRE D'ITALIA SERIE INCANTO - SICILIA + INCANTO VIOLA
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RIVvEDIT

EXCLUSIVE PAINT

TERRE D’ITALIA TIGER

PACKAGE

PACKAGE WEIGHT

L2,5 KG 2,500
L4 KG 4
KG 2,500

KG 4

KG 2,500

KG 4

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE | PERFORMANCE

12-15m?
19-24 m?
12-15m?
19-24 m?

12-15m?

19-24 m?

A
MADE IN ITALY ,g/ C. C
BASE TINTING CODE
TERREDITALIA | 10113
TIGER
= - TDT15
TERREDITALA | 101013
— RIVEDIL TIGERGOLD  1p7e1s
rorees AUl TERREDITALIA | TDTS13
. _ TIGERSILVER | prce
T R — L ADDITIVE CODE
_ ADDITIVO
PERLATO ORO
ADDITIVO
PERLATO ARGENTO
' : . : ADDITIVO
Pittura decorativa, ecologica e traspirante, PERLATO ALLUMINIO

a base di floccoli bianchi.

. , : . : . www.rivedil.com
Peinture décorative, écologique et respirante, Color Chart Download

a base des flocons blancs.

Decorative paint, ecological and breathable,
based on white flakes with an antique effect.

PACKAGE

PACKAGE WEIGHT

KG 0,750 KG 0,750

KG 0,240 KG 0,240

KG0,350 | KGO0,350

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE | PERFORMANCE

Scheda Tecnica Terre d’lItalia Tiger 261
Scheda Tecnica Additivo Perlato 301
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

TERRE D'ITALIA ROUGE

> A
MADE IN ITALY %5/ C.C
PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE TINTING CODE  PACKAGE = wgiGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE
TERRE D'ITALIA R13
= — ROUGE
. : : - PACKAGE PACKAGE REFERRING
M“ BASE TINTING CODE  PACKAGE = wEiGHT = PERFORMANCE PERFORMANCE
TERRE D'ITALIA
< ROUGESLIM | RS13
L RivEniL
ADDITIVD |
i PACKAGE PACKAGE REFERRING
= : e ADDITIVE CODE PACKAGE ' \EIGHT  PERFORMANCE =PERFORMANCE
+ SIVER

ADDITIVO ROUGE
GOLD CONCENTRATO ARGC25 10,100 | KG0,120

ADDITIVO ROUGE
SILVER

ARS04 KG 0,200

Pittura decorativa a base di floccoli multicolori

"seuri” lor=l5il itivabile or raento. www.rivedil.com Scheda Tecnica Terre d'ltalia Rouge 211
scurt, colo ab o additivabile oro e a gento Color Chart Download Scheda Tecnica Terre d'ltalia Rouge Slim 269
Peinture décorative a base des flocons multicolores Scheda Tecnica Additivo Rouge 303

“foncés”, colorable, disponible dans la version dorée
et argentée.

Decorative paint based on “dark” multicolored flakes,
colorable, additivable with gold and silver.

104
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RIVEDIT

ER R A SR TERRE D'ITALIA ROUGE LIGHT

a7

MADE IN ITALY %3/ C. U
PACKAGE PACKAGE  REFERRING
BASE TINTING CODE  PACKAGE = \yE|GHT = PERFORMANCE PERFORMANCE

TERRE D'ITALIA
ROUGE LIGHT

TERRE D'ITALIA
ROUGE LIGHT
VIOLETTE

TERRE D’ITALIA
ROUGE LIGHT
BLUE

—
—

——— RIVEDIL
N TERRE D'ITALIA
ROUGE LIGHT RLVE13

TERRE DITALIA GREEN

e | ¢
J I | PACKAGE PACKAGE REFERRING
L ADDITIVE CODE  PACKAGE = \EiGHT = PERFORMANCE PERFORMANCE

RIvED]

ADDITIVO |

= A MABA e (ALY had 1 Tair A o ‘R-:E IGE
E—— g ekl i

" CILVER ADDITIVO ROUGE | ARLG100 = L 0,100 KG 0,120
LIGHT GOLD

ADDITIVO ROUGE
LIGHT SILVER ARLS200 | L0,200 KG 0,200

www.rivedil.com Scheda Tecnica Terre d'ltalia Rouge Light 2698
Color Chart Download Scheda Tecnica Additivo Rouge 303

Pittura decorativa a base di micro floccoli colorati
additivabile oro e argento.

Peinture décorative a base de microflocons, disponible
dans la version dorée et argentée.

Decorative paint based on micro-flakes, additivable
with gold and silver.



L
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TERRE D’ITALIA ROUGE LIGHT - TN 02 CHIARO + ADDITIVO SILVER
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RIVEDIT

EXCLUS STIVE PAINT
/ )
MADE IN ITALY g/ C.L/

s RIVEDIL

Yerre o ";‘t'_/'ﬁ'ﬁ

Pittura decorativa a base di 7 colori di floccoli metallici
a granulometria grossa.

Peinture décorative a base de 7 couleurs des flocons
métalliques a granulometrie grossiere.

Decorative paint based on 7 different colors of metallic
flakes with large grain size.

TERRE D'ITALIA COLORI PREZIOSI

BASE TINTING

ORO ZECCHINO
(GOLD FLAKES)

RED PEARL
(RED FLAKES)

GREEN PEARL
(GREEN FLAKES)

SKY PEARL
(BLUE FLAKES)

VIOLETTE PEARL
(VIOLETTE FLAKES)

SILVER PEARL
(SILVER FLAKES)

MIX PEARL
(MIX FLAKES)

(H1])]

(P0Z09

CPOZ13

CPRP09

CPRP13

CPGP09

CPGP13

CPSP09

CPSP13

CPVP09

CPVP13

(CPSPE09

CPSPE13

CPMP09

CPMP13

www.rivedil.com
Color Chart Download

PACKAGE

PACKAGE
WEIGHT

KG 0,750

KG 2,5

KG 0,750

KG 2,5

KG 0,750

KG 2,5

KG 0,750

KG 2,5

KG 0,750

KG 2,5

KG 0,750

KG 2,5

KG 0,750

KG 2,5

PACKAGE
PERFORMANCE

3-4m?

11-12 m?

3-4m?

11-12 m?

3-4m?

11-12 m?

3-4m?

11-12 m?

3-4m?

11-12 m2

3-4m?

11-12 m?

3-4m?

11-12 m?

REFERRING
PERFORMANCE

Scheda Tecnica 209
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY %’5/ C.C

TERRE D’ITALIA EVOLUTION

PACKAGE = PACKAGE REFERRING
BASE CODE ' PACKAGE ' '\WEigHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

TERRE D'ITALIA
EVOLUTION TDEG13 L2,5 KG 2,5

(tutti i colori)

TERRE D'ITALIA
MICROFLAKES TDEM13 L2,5 KG 2,5

(tutti i colori)

TERRE D'ITALIA

MIX LION TDEL13 L2,5 KG2,5
(tutti i colori)

www.rivedil.com Scheda Tecnica 212
Color Chart Download

Pittura decorativa a base di floccoli perlescenti,
grandi o micro.

Peinture décorative a base des flocons grands et
micro flocons nacrés.

Decorative paint based on pearlescent flakes,
large or small.

110
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

A
MADE IN ITALY g/ CMC OXYDA WALL
PACKAGE PACKAGE REFERRING
- = — S SULLLL CODE | PACKAGE ' '\riGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE
= ; 2
> = OXYDA IN 11-13m 2 coats
- % -

PASTA

3,5-4m? 2 coats

PACKAGE PACKAGE REFERRING
i Ll e e WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE
OXYDA WHITE KG 19,400 10-13 m2 2 coats
(POWDER)
KG 6 3-4m? 2 coats
PACKAGE PACKAGE REFERRING
Lz L b3 RECHALE WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

uty
m—— " WA | ALY

mAD IMIIJ\.I!'F*H""‘“'_”"T.;". OXYDA BASE KG19,400 10'13 mZ 2CoatS
F (POWDER)

KG 6 3-4m? 2 coats

www.rivedil.com

Scheda Tecnica 231
Color Chart Download

Scheda Sicurezza 193

Rivestimento decorativo a base di microcemento (in polvere),
per superfici orizzontali e verticali, continue o decorate.

Revétement décoratif a base de microciment (en poudre),
pour les murs ou le sol.

Decorative coating based on microcement (powder),
for horizontal or vertical surfaces, continuous or decorated.

114
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

OXYDA FLOOR

Valwel
MADE IN ITALY ;43 C. U PACKAGE PACKAGE REFERRING
/ EASEIININE CORE HECKAS WEIGHT PERFOMANCE | PERFOMANCE

FONDO OXYDA KG19,400 = 13-16m2

(GRAY COLOR)

Scheda Tecnica 111
Scheda Sicurezza 201

SR IVEDIL PACKAGE =~ PACKAGE = REFERRING
- BASE TINTING CODE  PACKAGE ' '\ricHT  PERFOMANCE ~PERFOMANCE

OXYDA IN 11-13m? 2 coats

PASTA
3,5-4m2 2 coats

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASETINTING CODE PACKAGE WEIGHT PERFOMANCE A PERFOMANCE

b A OXYDA WHITE KG 19,400 10-13 m2 2 coats
L " AN I KTALY - s A TTALY.Y _*N-j.tl'll__.‘..-' (POWDER)

KG 6 3-4m? 2 coats

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASETINTING CODE PACKAGE WEIGHT PERFOMANCE = PERFOMANCE
OXYDA BASE KG 19,400 10-13 m? 2 coats
(POWDER)
KG6 3-4m? 2 coats
Rivestimento decorativo a base di microcemento (in polvere), ~ Www.rivedil.com Scheda Tecnica 231
per superfici orizzontali e verticali, continue o decorate. Color Chart Download Scheda Sicurezza 193

Revétement décoratif a base de microciment (en poudre),
pour les murs ou le sol.

Decorative coating based on microcement (powder),
for horizontal or vertical surfaces, continuous or decorated.

120
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
el
MADE IN ITALY /Z§/ C.C

— R [VEDHIS=—
TR TRAVERTINO

PACKAGE PACKAGE REFERRING
RAV ER ' IT\IO BASE TINTING CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

TRAVERTINOIN ' ppog | kG20 | KG19,340  16-18m2 | 2coats

T s |

POLVERE FINO
. e P-(r)IT_li\/\éEIETGlEgSl?o TIPGI98 KG 20 KG 19,340 12-14 m2 2 coats
www.rivedil.com Scheda Tecnica 402
Color Chart Download Scheda Sicurezza 06

Rivestimento decorativo (in polvere) per |'effetto marmo italiano travertino.
Revétement décoratif (en poudre) pour |'effet marbre italien travertin.

Decorative coating (in powder) for the Italian travertine marble effect

122
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TRAVERTINO FINO EFFETTO RIGATO - TN 06 CHIARO + SAHARA ARGENTO




TRAVERTINO FINO EFFETTO STRIATO - HYDRO FINISH OPACO TN 06 PASTELLO
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE
MADE IN ITALY

PAINT
/. 4
g/ C. U

DTAMANTE ﬁt}lq ANTE

OTTONE e
COMP A COMP B

Rivestimento decorativo ad effetto metallico, a base di
resine e polveri metalliche, applicabile su ogni tipo di s
upporto. Altamente protettivo e lavabile.

Revétement décoratif a effet métallique, a base des
résines et poudres métalliques, applicable sur tous les
supports a l'intérieur.

Decorative coating with metallic effect, based on resins
and metal powders, can be applied on any type of
support. Highly protective and washable.

DIAMANTE METALLICO

READY TO
USE BASE

DIAMANTE
METALLICO

STAGNO
(ARGENTO)

COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
(OMP B

DIAMANTE
METALLICO

OTTONE
(0RO)

COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMP B

DIAMANTE
METALLICO
BRONZO
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
(OMP B

DIAMANTE
METALLICO
RAME
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE
COMP B

(H1])]3

DMS0690

DMS1380

DMS2760

DM00690

DMO01380

DMO02760

DMB0690

DMB1380

DMB2760

DMR0690

DMR1380

DMR2760

www.rivedil.com
Color Chart Download

PACKAGE

Comp A 0,580Kg
Comp B 0,110 Kg

Comp A 1,160 Kg
Comp B 0,220 Kg

Comp A 2,320 Kg
Comp B 0,440 Kg

Comp A 0,580Kg
Comp B 0,110 Kg

Comp A 1,160 Kg
Comp B 0,220 Kg

Comp A 2,320 Kg
Comp B 0,440 Kg

Comp A 0,580Kg
Comp B 0,110 Kg

Comp A 1,160 Kg
Comp B 0,220 Kg

Comp A 2,320 Kg
Comp B 0,440 Kg

Comp A 0,580Kg
Comp B 0,110 Kg

Comp A 1,160 Kg
Comp B 0,220 Kg

Comp A 2,320 Kg
Comp B 0,440 Kg

PACKAGE

WEIGHT

KG 0,690

KG 1,380

KG 2,760

KG 0,690

KG 1,380

KG 2,760

KG 0,690

KG 1,380

KG 2,760

KG 0,690

KG 1,380

KG 2,760

PACKAGE REFERRING
PERFORMANCE | PERFORMANCE

Scheda Tecnica Diamante Metallico 342
Scheda Sicurezza Diamante Catalizzatore 511
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RIVEDIT

EXCLUS STIVE PAINT
A
g/ub

MADE IN ITALY

DIAMANTE o

COMP A COMP B

Finitura decorativa trasparente ad effetto lucido.

Altamente protettiva e lavabile.

Finition décorative transparente a effet brillant.
Produit de protection et facilement lavable.

Glossy effect transparent decorative finish.
Highly protective and washable.

DIAMANTE TRASPARENTE

READY TO

USE BASE CODE

DIAMANTE DT0726
TRASPARENTE
COMP A

DIAMANTE
CATALIZZATORE & DT2178
COMP B

www.rivedil.com
Color Chart Download

PACKAGE

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

Comp A
0,506 Kg

Comp B
0,220 Kg

KG 0,726

Comp A
1518K9 | yG2178
Comp B
0,660 Kg

Scheda Tecnica Diamante Metallico 341
Scheda Sicurezza Diamante Catalizzatore 511
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

Yz el
MADE IN ITALY ;Z?/ C.C

7

Elctin

PrRimenR

ELETTRO PRIMER

Special foil ad effetto metallico oro o argento, da

applicare su rivestimenti decorativi a rilievo o lavorati
con stencil.

Feuille spéciale a effet métallique or ou argent, a
appliquer sur des revétements décoratifs en relief
ou au pochoir.

Special foil with gold or silver metallic effect, to be
applied on decorative embossed or stenciled coatings.

ELETTRO GOLD FILM

PACKAGE = PACKAGE REFERRING
ELETIRO  CODE | PACKAGE  '\wrigwr  PERFORMANCE  PERFORMANCE

ELETTRO EGO 0,7x180m 2,8KG

GOLD

www.rivedil.com Scheda Tecnica 541
Color Chart Download

ELETTRO PRIMER

Primer per Elettro Gold & Silver.
Primaire pour Elettro Gold et Silver.
Primer for Elettro Gold & Silver.

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

ELETTRO PRIMER EP09 L 0,750 0,750KG 12-15m? 1 coat

www.rivedil.com

Scheda Tecnica 540
Color Chart Download



1

3

1

HYDRO FINISH TN 06 CHIARO + HYDRO FINISH TN 08 MEDIO + ELETTRO GOLD FILM

OXYDA BASE
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
Vg
MADE IN ITALY g/ CL/

7

Elctin

PrRimenR

ELETTRO PRIMER

Special foil ad effetto metallico oro o argento, da
applicare su rivestimenti decorativi a rilievo o lavorati
con stencil.

Feuille spéciale a effet métallique or ou argent, a

appliquer sur des revétements décoratifs en relief
ou au pochair.

Special foil with gold or silver metallic effect, to be
applied on decorative embossed or stenciled coatings.

ELETTRO SILVER FILM

PACKAGE = PACKAGE REFERRING
ELETTRO | CODE | PACKAGE  '\wrigwr  PERFORMANCE  PERFORMANCE

ELETTRO ESI 0,7x180m

SILVER

www.rivedil.com Scheda Tecnica 541
Color Chart Download

ELETTRO PRIMER

Primer per Elettro Gold & Silver.
Primaire pour Elettro Gold et Silver.
Primer for Elettro Gold & Silver.

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

ELETTRO PRIMER EP09 L 0,750 0,750KG 12 -15m? 1 coat

www.rivedil.com

Scheda Tecnica 540
Color Chart Download
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

z e
MADE IN ITALY ;zg/, C.C

TERRA NOSTRA CRAQUELEE

PACKAGE ~ PACKAGE REFERRING
- - BASEWHITE | CODE | PACKAGE ' '\FiguT | PERFORMANCE  PERFORMANCE

TERRANOSTRA | TNT15 L4 KG6 3-4m? 1 coat
1° MANO

CRAQUELEE

TN121 L15 KG 24 12-14 m? 1 coat

Scheda Tecnica 401
Scheda Sicurezza 23

PACKAGE PACKAGE REFERRING

BASE WHITE CODE | PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

KG1 1,5-1,8 m2 2 coats

TERRA NOSTRA 1°

MANO CRAQUELEE TERRA NOSTRA TERRA

KG5 -9m2 2 coats
NOSTRA 7-0n

KG 20 33-38m2 2 coats

www.rivedil.com Scheda Tecnica 400

. . . . Color Chart Download Scheda Sicurezza 22
Stucco decorativo a base di grassello di calce stagionata

ad effetto craquelée.

Enduit décoratif a base de chaux éteinte a effet craquelé.

Decorative putty based on seasoned lime putty with a
crackle effect.
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Vgl
MADE IN ITALY %’{/ CL/

MO8V IERLN S WABE I ITALT - mADE DN ITARY - il

Stucco decorativo a base di grassello di calce stagionata,
utile ad ottenere differenti effetti decorativi come I'effetto
spatolato e |'effetto damascato.

Enduit décoratif a base de chaux éteinte, utile a obtenir
differents effets décoratifs, comme I'effet spatulé ou
damassé.

Enduit décoratif a base de chaux éteinte, utile a obtenir
differents effets décoratifs, comme |'effet spatulé ou damassé.

TERRA NOSTRA SPATOLATO

NUOVA CONFEZIONE PER SISTEMA TINTOMETRICO SUPER TINTING
NEW PACKAGING FOR SUPERTINTING SYSTEM
NOUVEL EMBALLAGE POUR LE SYSTEME A TEINTER SUPERTINTING

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASETINTING CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE A PERFORMANCE

TNO1 1,5-1,8m2 2 coats

TERRA NOSTRA TNO5 7-9m2 2 coats

TNO020 33-38m?2 2 coats

VECCHIA CONFEZIONE PER SISTEMA TINTOMETRICO TRADIZIONALE
OLD PACKAGING FOR THE TRADITIONAL TINTING SYSTEM
VIEUX EMBALLAGE POUR LE SYSTEME A TEINTER TRADITIONNEL

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE TINTING CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

TNO9 LT.0,750 1,5-1,8m? 2 coats

TERRA NOSTRA TN15 LT. 4 9-11 m?2 2 coats

TN21 36 - 43 m? 2 coats
www.rivedil.com Scheda Tecnica 400
Color Chart Download Scheda Sicurezza 22






RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

yz e
MADE IN ITALY g/ C. C

STILE BAROCCO VENEXIAN

Loy i

—— RiveDIL

PACKAGE = PACKAGE REFERRING
BASE CODE  PACKAGE | 'WE\GHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE

stile barocco

VOnexidn

- 2
STILE BAROCCO V183 KG5 9-11m 2 coats
VENEXIAN

V198 KG 20 40 - 44 m? 2 coats

www.rivedil.com Scheda Tecnica 403
Color Chart Download

_ Scheda Sicurezza 28

EUIN FERAR S SMADE WM ITALY - mMADE 130 ALY ¢ 64

Stucco decorativo acrilico per I'antico effetto spatolato lucido veneziano.
*I'immagine riporta una lavorazione ed un effetto realizzato con Stile Barocco Venexian a pit colori.

Enduit décoratif acrylique pour I'effet antique spatulé brillant vénitien.
*I'image montre un processus et un effet créés avec un style baroque vénitien multicolore *

Acrylic decorative putty for the original glossy Venetian spatulate effect.
*the image shows a process and an effect made with multi-colored Venexian Baroque Style.*
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
MADE IN ITALY g/, CL/

STILE BAROCCO TADELAKT

PACKAGE = PACKAGE REFERRING
BASE CODE ' PACKAGE ' 'wriGuT | PERFORMANCE  PERFORMANCE

- 2
STILE BAROCCO T15 KG5 75-9,5m 2 coats
TR T21 _ KG 20 36,5 - 40 m? 2 coats
www.rivedil.com Scheda Tecnica 404
Color Chart Download Scheda Sicurezza 22/B

Stucco decorativo a base di grassello di calce e polvere di
marmo per ottenere un effetto semilucido tipico del marmo.

Enduit décoratif a base de chaux éteinte et poudre de marbre
pour obtenir un effet semi-brillant propre au marbre travertin romain.

Decorative stucco based on fat lime and marble powder to obtain
a semi-gloss effect, typical of Roman travertine marble.
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY K/ C.C

Ll RIVEDIL STILE BAROCCO MARMORINO

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

Slile Barocc
MARMORIN

MARMORINO
M21 L15 KG 24 20 - 25 m2 2 coats
¥ AT S SATE T STALY * wADD I8 ITALY . .
www.rivedil.com Scheda Tecnica 405
T — Color Chart Download Scheda Sicurezza 24

Stucco decorativo per interni ed esterni ad effetto intonaco
antico, tipico del risorgimento italiano.

Enduit décoratif, pour intérieur et extérieur, pour obtenir |'effet
des enduits antiques propres a la renaissance italienne.

Decorative putty, for interiors and exteriors, to obtain the effect
of the ancient plaster of the Italian Risorgimento.
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RIVEDIT

EXCLUSIVE

PAINT
MADE IN ITALY ?zg/ C. C
| ¥ STILE BAROCCO TRAVERTINO IN PASTA
|I e :IIﬂRJ,\iD_LL

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

Stile Barocce

TRAVERT NG IN PASTAS

_ 2
STILEBAROCCO | 'R1° KG6 S
TRAVERTINO
IN PASTA

2 coats

TR21 KG 24 16 - 17 m2 2 coats

SCAGLIE D'ORO SD25

Nr - At i ALY AR e

www.rivedil.com Scheda Tecnica 410
S Color Chart Download Scheda Sicurezza 25

Stucco decorativo in pasta per ottenere |'effetto del marmo opaco.

Enduit décoratif en pate pour obtenir |'effet du marbre mat.
Pour intérieur et extérieur.

Decorative putty to obtain the effect of opaque marble.
For indoors and outdoors.

144



STILE BAROCCO TRAVERTINO IN PASTA - TESTA DI MORO




RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY %/ C. C

COLORI D'ITALIA

READY TO PACKAGE PACKAGE REFERRING

USE BASE CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE A PERFORMANCE
KG 4,900 -
RJ V E D | L COLORI D'ITALIA
KG 18,500 ;

d Scheda Tecnica 407

Scheda Sicurezza 35

PACKAGE PACKAGE REFERRING

! CERAC.I. Zib PACKAGE ' '\'rIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

SLECMETE N ITALY ¢ MARKE IM I TALY CERA CI CCIN09 L0,750 KG 0,750
NEUTRAL
www.rivedil.com Scheda Tecnica 502
Color Chart Download Scheda Sicurezza 92

Rivestimento decorativo in pasta fibrosa, traspirante, termoisolante
e fonoassorbente per interni ed esterni, per ottenere un effetto rustico antico.

Revétement décoratif en pate fibreuse, respirante, thermo-isolant et
insonorisant, pour intérieur et extérieur, pour obtenir un effet rustique antique.

Fibrous, breathable, heat-insulating and sound-absorbing decorative coating,
for indoor and outdoor use, to obtain an antique rustic effect.
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RIVEDII

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY /%/ CC

SCUDO EPOXY MIRROR

READY TO

USE BASE CODE

SCUDO EPOXY | SEMS090
MIRROR
SPECCHIO A
SEMS640

SCUDO CAT
MIRROR B
SEMS128

www.rivedil.com
Color Chart Download

Resina epossidica, autolivellante, trasparente e colorabile, per colate
decorative a pavimento o altre applicazioni come “marble table”.

Résine époxyde décorative, autonivelante transparente et colorable, pour
colée décoratives au sol ou autres applications comme “marbre table”.

Self-leveling, transparent and colorable decorative epoxy resin for floor
decorative casting or other applications such as “marble table”.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

PACKAGE ' "WEIGHT  PERFORMANCE ~PERFORMANCE

A 0,560

B 0,335 KG0,895 = 0,6-0,7 m 1 coat

A 4,000

B 2400 KG 6,4 4-5 m? 1 coat

A 8,000
B 4,800

KG12,8 8-10 m? 1 coat

Scheda Tecnica Scudo Epoxy Mirror 333
Scheda Sicurezza Scudo Epoxy Mirror A197
Scheda Sicurezza Scudo Cat Mirror B198
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PRODOTTI SPECIALI - PRODUIT SPECIAUX - SPECIAL PRODUCTS

GLITTER COLLECTION Y

ALTRI PRODOTTI: 153
TRAVERTINO DELL'ARTIGIANO

CREMA DELL'ARTIGIANO

TAVISH

STRUCTURA HI-TECH BASE

EUPHORI' DELL'ARTIGIANO

DECORY
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R IVEDIT GLITTER COLLECTION

GLITTER brillanti da additivare in finiture decorative.

EXCLUSIVE PAINT GLITTER brillants a rajouter aux finitions décoratives.
MADE IN ITALY g/ C. C Shiny GLITTER to be added in decorative finishes.
ESPOSITORE GLITTER PACKAGE PACKAGE REFERRING
da 30gr o da 100 gr CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE PERFORMANCE

12 COLORI da 30g

i

RED, VIOLET, COPPER,

BRONZE, GREEN, FUCHsIa, =~ EG030
DARK BLUE, IRIS RG,
PRISMATIC SILVER

12 COLORI da 100g

g,
! I U E 1 1
BRONZE, GREEN, FUCHSIA, G100 009
DARK BLUE, IRIS RG,
PRISMATICSILVER

www.rivedil.com Scheda Tecnica 69

Riven

GLITTER COLLECTION
ESPOSITORE da 100gr o da 30gr
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RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT
% Velwel
f?{/u.u

MADE IN ITALY
Rivestimento in pasta a base di polveri di marmi e minerali naturali.
Marble powder and natural minerals paste coating.

TRAVERTINO PACKAGE PACKAGE REFERRING
DELL’ARTIGIANO - KIT CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE A PERFORMANCE

D A » 0 0 0 /] 0d

U PAYA A /] 6 03

Scheda Tecnica 412
Finitura effetto madreperla pronto all'uso.
Ready to use mother of pearl decorative finishing.

CREMA PACKAGE PACKAGE REFERRING
DELL’ARTIGIANO CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE A PERFORMANCE

L1 KG 1,250 8-10m2 2 coats

CREMA
DELL’ARTIGIANO L2,5 KG 3,120 20-25m? 2 coats

L4 KG5 32 - 40 m? 2 coats
Scheda Tecnica 259

Tavish € un rivestimento decorativo con delicato effetto setoso, ideale per la
decorazione di grandi superfici.
Tavish is a decorative coating with a delicate silky effect which is ideal for large surfaces

PACKAGE PACKAGE REFERRING

BASE SERE PACKAGE ' \WFIGHT  PERFORMANCE PERFORMANCE

TA09 L 0,750 KG 0,850 5-6m? 1 coat
TAVISH TA13 L2,5 KG2,8 17 - 18 m2 1 coat

TA15 L4 KG4,5 27-29 m? 1 coat

Scheda Tecnica 225

ALTRI PRODOTTI

Stucco rustico in pasta. - Rustic plaster in paste.

STRUCTURA PACKAGE PACKAGE REFERRING

CODE PACKAGE

HI-TECH BASE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE
STRUCTURA

SHTB15 L4 KG5,2 3-4m? 1 coat

Finitura colorata per effetti cartella planetarium.
Coloured finishings for the planetarium chart effects.

STRUCTURA PACKAGE PACKAGE REFERRING
HI-TECH BASE BIANCO PLUS CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

STRUCTURA HI-TECH PLUS | SHTPB09 | L 0,750 KG 1,2 16-17 m2 1 coat

Finitura decorative budinosa a base di floccoli bianchi.
Jellylike white flake decorative finishing.

EUPHORI PACKAGE PACKAGE REFERRING
DELL’ARTIGIANO CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

EAT10 L1 KG 1 4-5m? 1 coat

EUPHORY
DELL’ARTIGIANO EA13 L2,5 KG2,5 10-5m2 1 coat

EA15 L4 KG 4 16 -20 m?2 1 coat

Decory & un rivestimento decorativo che permette di Scheda Tecnica 255

ottenere delicate finiture dallo stile classico.
Decory is a decorative coating that confers delicate finishings with a classical style

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE

1 coatb
TRANSPARENT | DT09 KG 0,750 25-30m2 Sea Spon)ée

BASE COLOR CODE PACKAGE

SILVER | DA09 KG0,750 | 25-30m? Sgacg;g%e

DECORY

1 coatb
GOLD D009 KG 0,750 25-30 m2 Sea Sponlée

_ 2 1 coatb
COPPER DR09 KG 0,750 25-30m Sea Spon)g/]e

Scheda Tecnica 223
153
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PRIMER SPECIALI - PRIMAIRES SPECIAUX - SPECIAL PRIMERS
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HYDRO FINISH OPACO / SPECIAL
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CERA COLOSSEO
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SCUDO |
SCUDO POLIURETANICO HIGH GLOSS

SCUDO POLIURETANICO MATT
SCUDO POLIURETANICO SATIN

SCUDO WOOD
SCUDO ZERO GRAFFI
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RIvEDIT

EXCLUSIVE

PAINT
C.C

MADE IN ITALY bt

S

Primer per pitture e rivestimenti decorativi
Primaire pour peintures et revétements décoratifs.
Primer for decorative coatings and paints

www.rivedil.com

Scheda Tecnica Decor Fondo 101
Scheda Tecnica Decor Fondo Shiny, Alluminio, Testa di Moro 102
Scheda Tecnica Decor Fondo Oro 104

Scheda Tecnica Decor Fondo Grigio, Nero Decor Fondo Duo 103

UNIVERSAL
PRIMER

*DECOR FONDO
BIANCO (WHITE)

DECOR FONDO
SHINY (WHITE)

DECOR FONDO
ALLUMINIO

DECOR FONDO
TESTA DI MORO

PRIMER FOR
SP CRAQUELEE

DECOR FONDO
ORO (GOLD)

PRIMER FOR
ROUGE

DECOR FONDO
GRIGIO (GREY)

PRIMER FOR
COLORI PREZIOSI

DECOR FONDO
NERO (BLACK)

PRIMER FOR
SAHARA 0ASI/PANTHER

DECOR FONDO
DUO (BIANCO)

DECOR FONDO
DUO NEUTRO

DECOR FONDO
DUO (METALLICO)

DECOR FONDO
DUO NERO

CODE

DFB09
DFB13
DFB15
DFB21

DFS09
DFS13
DFS15
DFS21
DFA09
DFA13
DFTM09
DFTM13

(H1])]

(H1])]3

CODE

CODE

DFDB09
DFDB13
DFDNO09
DFDN13
DFDM09
DFDM13
DFDNE09
DFDNE13

PACKAGE

L 0,750
L2,5
L4
L15

L 0,750
L2,5
L4
L15

L 0,750
L2,5

L 0,750
L2,5

PACKAGE

PACKAGE

PACKAGE

PACKAGE

L 0,750
L25
L 0,750
L25
L0,750
L25
L 0,750
L25

PACKAGE
WEIGHT

Kg 1,200
Kg 4

Kg 6,3
Kg 23,8
Kg 1,200
Kg 4

Kg 6,4
Kg 24
Kg 1,200
Kg 2,65
Kg 0,800
Kg 2,750
PACKAGE
WEIGHT
Kg 0,800
Kg 2,750

PACKAGE
WEIGHT

PACKAGE
WEIGHT

PACKAGE
WEIGHT

Kg 0,975
Kg 3,250
Kg 0,975
Kg 3,250
Kg 0,975
Kg 3,250
Kg 1,200
Kg 4

PACKAGE
PERFORMANCE

5-6m?
17 - 18 m?
27 -29m2
100 - 110 m2
6-8m?
21-24m?2
34-38 m2
132- 138 m2
14-15m?
45 - 50 m2
4-5m?2
12-13 m?
PACKAGE
PERFORMANCE
4-5m?
12-13 m?

PACKAGE
PERFORMANCE

PACKAGE
PERFORMANCE

5-6m?
17 -18 m2
PACKAGE
PERFORMANCE
4-5m?
17 -18 m2
4-5m?2
17 - 18 m2
4-5m?
17 -18 m2
5-6m?
17 -18 m2

REFERRING
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE

REFERRING
PERFORMANCE




RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY ;%/ C.C

TRASPARENTE SPACCANTE

R e

=
Pural Acri

g o m——" AT

SCIK PURAL ACRIL

Primer per Patine Calce
Primaire pour Patine Calce.
Primer for Patine Calce

PACKAGE PACKAGE REFERRING
PRIMER CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE = PERFORMANCE

- 2
HYDROFONDOAM | 1AMO9 10750 ' KG1,200 | 8-9m 1 coat

HAM15 L4 KG 6,4 45 -46 m? 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 106

Vernice all’acqua per effetto spaccante. (Per Terra Nostra Craquelée e SP Craquelée)
Peinture a I'eau pour effet craquelé. (Pour Terra Nostra et SP Craquelé).

Water-based transparent paint for craquelée effect.
To be used with TERRA NOSTRA and SP CRAQUELEE products

PACKAGE PACKAGE REFERRING

FRIMER CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE = PERFORMANCE

TRASPARENTE TS09 L 0,750 KG 0,900 8-9m? 1 coat

AL T3 L25 KG2650 | 26-29m2 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 107

SCIK PURAL ACRIL e un primer acrilico trasparente adatto per la preparazione
del supporto prima della pitturazione. Ad alta concentrazione.

SCIK PURAL ACRIL est un primaire acrylique transparent apte pour la préparat-
ion du support avant de peindre. A forte concentration.

SCIK PURAL ACRIL high concentration acrylic transparent sealant primer,
indicated for surface etching.

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE = PERFORMANCE

- 72
SCIK PURAL SPAO75 = L0,750 | KG0,800 9-15m 1 coat

ACRIL SPA5 L5 KG 5,333 60 - 100 m2 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 118
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RIVEDIT

EXCLUSTIVE PAINT
MADE IN ITALY ;g/ C C

FINITURA ET.

Protettivo idrorepellente a finitura opaca per stucchi e rivestimenti decorativi,

per interni.

Produit de protection hydrofuge a finition matte pour enduits et revétement
décoratif, pour l'intérieur.

Matt finish water repellent protective coating for putties and decorative coatings,
for interiors.

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE = PERFORMANCE

- 2
WOROFINSH | P09 | L0750 | KGO750 | 10-11m 1 coat

OPACO DFO15 L4 KG 4 55-61m? 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 503

Protettivo idrorepellente a finitura opaca per stucchi e rivestimenti
decorativi, specitico per esterni.

Produit de protection hydrofuge a finition matte pour enduits et
revétements décoratifs, spécialement pour |'extérieur.

Matt finish water repellent protective coating for putties and
decorative coatings, specific for exteriors.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

BASE CODE PACKAGE WEIGHT = PERFORMANCE A PERFORMANCE

KG0,750 | 10-11m? 1 coat
HYDRO FINISH KG 2,5 33-40 m? 1 coat

SPECIAL
KG 4 55-61m? 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 503

Protettivo idrorepellente per stucchi e rivestimenti decorativi, interni ed esterni,
ad altissima prestazione.

Produit de protection hydrofuge pour enduits et revétements décoratifs,

pour l'intérieur et I'extérieur a haute performance.

High-performance water-repellent protection for putties and decorative
coatings, indoors and outdoors.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

BASE CODE PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE A PERFORMANCE

FTT09 L 0,750 L 0,750 6-8m? 1 coat
FINITURAF.T.

F1T13 L25 L25 20-25m? 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 507
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RIVvEDIT

E X C L USEEEaE PAINT
k.
X/L/.L/

MADE IN ITA

CERA COLOSSEO

HYDRO CERA D’ARTE

Cera naturale ed ecologica per finiture e stucchi decorativi.
Per interni ed esterni.

Cire naturelle et écologique pour finitions et enduit décoratifs.
Pour l'intérieur et I'extérieur.

Natural and ecological wax for decorative finishes and putties.
For indoors and outdoors.

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT PERFORMANCE PERFORMANCE

CERA COLOSSEO
NEUTRO e KG 0,750 SPATOLATO EFFECT

L 0,750: 25 - 30 m?
L 4:133-160 m2

BASE CODE PACKAGE

CERA COLOSSEO
ARGENTO CCA09 KG 0,750

DAMASCATO EFFECT
CERA COLOSSEO | (go9 KG 0,750 L0,750: 18 - 22 m?

ORO L 4:96-117 m2

CERA COLOSSEO
CCP0O09 KGO,750 | spACCANTE EFFECT
PREMIUM ORO L0,750: 15 - 20 m2

CERA COLOSSEO L 4:80-106 m

PREMIUM ARGENTO | CCPAQ9 KG 0,750

Cera protettiva e decorativa per pitture, velature e stucchi decorativi. Disponibile
nella versione classica, Premium o Fosforescente. Per interni ed esterni.

Cire de protection et décorative pour peinture, voilures et enduits décoratifs.
Disponibles dans la version Premium ou Classica. Pour l'intérieur et I'extérieur.

Protective and decorative wax for decorative paints, glazes and putties.
Available in Classic or Premium version. For indoors and outdoors.

PACKAGE PACKAGE REFERRING
WEIGHT PERFORMANCE PERFORMANCE

HYDRO CERA HDNO9 | L0,750 | KGO0,750

DARTENEUTRA | HoN1s | L4 KG4,00 | SPATOLATO EFFECT
HYDRO CERA L0,750: 25 - 30 m2
D’ARTE GOLD HD009 L 0,750 KG 0,750 L4:133-160 m

BASE (H1]1]3 PACKAGE

AOSugy | HDAGO | LO7S0 | KG0,750 DAMASCATO EFFECT

HYDRO CERA D'ARTE L4-96-117 m2
FOSFORESCENTE |~ HPFO9 L0750 KG 0,750

HYFPIEEOMﬁﬁmgoﬁTE HDPO0O9  L0,750 = KGO0,750 | SPACCANTE EFFECT

L 0,750: 15 - 20 m2

HYDRO CERA D’ARTE L 4:80- 106 m?

PREMIUMSILVER | HDPA09 | 10,750 | KG 0,750

www.rivedil.com Scheda Tecnica 504
Scheda di Sicurezza 76



RIvEDIT

E X C L USSSIEEEEERAL] N T
MADE IN ITA

CERA D'ARTE

STRUCTURA HI-TECH
FINITURA

Cera d'api lucidante, protettiva e decorativa per pitture, velature e stucchi
decorativi. Disponibile nella versione classica (lucidante e neutra), cangiante
(oro e argento), fosforescente o Premium. Per interni ed esterni.

Cire d'abeille brillante, de protection et décorative pour peinture, voilures
et enduits décoratifs. Disponible dans la version classique (brillante et neutre),
chatoyant (or et argent), fluorescent ou Premium. Pour l'intérieur et |'extérieur.

Polishing, protective and decorative beeswax for paints, glazes and decorative
putties. Available in the classic (polishing and neutral), iridescent (gold or silver),
phosphorescent or Premium version. For indoors and outdoors.

PACKAGE PACKAGE REFERRING
BASE CODE PACKAGE WEIGHT PERFORMANCE PERFORMANCE

CERAD'ARTE ' pNO9 | 10,750 = KG 0,600
NEUTRA ! ! SPATOLATO EFFECT
L 0,750: 25 - 30 m2

CERA D’ARTE L 4: 133 - 160 m2
CANGIANTE GoLp | €PC009 L0,750 KG 0,6

CERA D'ARTE
CANGIANTE SILVER (DCA09 L 0,750 KG 0,6 DthI%COAIgEgEng

CERA DARTE L4:96- 117 m:
PREMIUM GoLp | CDPO09 | L0750 | KGO0,6

CERA D’ARTE
PREMIUMSILVER | CDPA09 | 10,750 KGO,6 | SPACCANTE EFFECT

L 0,750: 15 - 20 m2
CERA D'ARTE 0750:15- 20
FOSFORESCENTE | CPFO9 | L0750 | KGO,6

www.rivedil.com Scheda Tecnica 505
Scheda di Sicurezza 93

Finitura decorativa trasparente colorabile, da applicare per colorare
superficialmente rivestimenti decorativi.

Finition décorative transparente colorable, a appliquer pour colorer sur la
surface les revétements décoratifs.

Transparent colorable decorative finish, to be applied to superficially
color decorative coatings.

PACKAGE | PACKAGE | REFERRING
FINISH CODE  PACKAGE ' '\WEIGHT  PERFORMANCE = PERFORMANCE

STRUCTURAHI-TECH  SHTFO9 | L 0,750 KG0,800 = 10-11m? 1 coat

FINITURA

www.rivedil.com Scheda Tecnica 500
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R ®
I \/ I a I ) ] I ; Velatura decorativa metallica, molto brillante, da applicare su finiture

e rivestimenti decorativi.
EXCLUSIVE PAINT

Finition décorative métallique, super brillante, a appliquer soit comme

MADE IN ITALY ;Zg/ C C primaire soit comme finition sur des revétements décoratifs.
i Very bright decorative metallic glaze, to be applied on decorative
finishes and coatings.
" PACKAGE PACKAGE REFERRING
FINISH CIDENECh WEIGHT PERFORMANCE | PERFORMANCE
STRUCTURA HI-TECH
METALLICO SILVER SHTA09 | L0,750 KG 0,850 16-17 m? 1 coat
STRUCTURA HI-TECH
METALLICO GOLD SHT009 | L0,750 KG 0,850 16-17 m? 1 coat
STRUCTURA HI-TECH
METALLICO BRONZE SHTB09 | L0,750 KG 0,850 16-17 m? 1 coat
STRUCTURA HI-TECH
METALLICO COPPER SHTR09 | L0,750 KG 0,850 16-17 m? 1 coat
METALLICO METALLICO ALLUMINIO SHTAL0O9 | L0,750 KG 0,850 16-17 m? 1 coat
www.rivedil.com Scheda Tecnica 501
Speciali additivi fosforescenti per finiture decorative
Additifs phosphorescents spéciaux pour finitions décoratives.
Special phosphorescent additives for decorative finishes
PACKAGE PACKAGE REFERRING
m bnig ADDITIVE CODE  PACKAGE ' 'WEIGHT  PERFORMANCE  PERFORMANCE
. — RivEDI — RivEDIL - ADDITIVG AF02 KG 0,040
! FOSFORESCENTE
ARDITIVD FLDCCUU ;UEEE%EEEQL‘- AF04 KG 0’200
POSADE TN T FOSFORESCENT PR Retro
. R ADDITIVO s FLOCCULI FF09 KG 0750
2! FOSFORESCENTI 1
~———— = VELATURA FOSFORESCENTE | FFRog KG0.750
ADDITIVO FLOCCULI VELATURA PER RETRO
FOEIFORESCANIIE FEIROINESEENIT FOEESEE%%ENTE www.rivedil.com Scheda Tecnica 308
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Ve
MADE IN ITALY g/ e

EOOLLECTIORN THELLIRE COJLNT

SCUDO | PRIMER

T
" sc®po |

POLIURETANICOD
HHIH GO - LUCHED

scloocar

:
Y

COMP A COMP B
SCUDO POLIURETANICO HIGH-GLOSS +- LUCIDO

Primer trasparente per vernice poliuretanica.
Primaire transparent pour peinture polyuréthane.
Transparent primer for polyurethane varnish.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

HEADHICUSERASERRC D PACKAGE WEIGHT | PERFORMANCE | PERFORMANCE

SP009 L0, 750 KG 0,750 9-12 m? 1 coat

5CUD01 SPO13 | L25 KG2,5 25-30 m2 1 coat

SP017 L10 KG 10 100 - 120 m? 1 coat

www.rivedil.com Scheda Tecnica 131
Scheda di Sicurezza 199

Protettivo trasparente all’acqua, bicomponente, a base poliuretanica ed
epossidica autolivellante, ad effetto lucido.

Produit de protection a |'eau transparent, bi-composant, a base polyuréthane
et époxy, autonivelant, a effet brillant.

Two-component water-based, transparent, self-levelling, glossy effect
polyurethane protective finish.

PACKAGE = PACKAGE | REFERRING
READYTOUSEBASE ~ CODE  PACKAGE  "\\riour'  PERFORMANCE ~PERFORMANCE

spo | SEHGL120 30000 o-2m | 1coat
POLIURETANICO :

HIGH GLOSS - LUCIDO | SEHGL450 A 3/730 36-50 m2 1 coat

B 0,750

SCUDO CAT HIGH
GLossB | SEHGLT2 g 0000 %-140m  1coat

vedil Scheda Tecnica 331
RS [l Scheda di Sicurezza A191
Scheda di Sicurezza B194
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

e

(02

MADE IN ITALY

SscUpo

POLIURETANICO
BAATT . OPACT

COMP A COMP B
SCUDO POLIURETANICO MATT - OPACO

" —— RiavEDil

COMP A COMP B
SCUDO POLIURETANICO SATIN - SATINATO

Protettivo trasparente all’acqua, bicomponente, a base poliuretanica
ed epossidica autolivellante, ad effetto opaco.

Produit de protection a I'eau transparent, bi-composant a base
polyuréthane, autonivelant, a effet mat.

Two-component water-based, transparent, self-levelling,
matt effect polyurethane protective finish.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

READYTO USEBASE ~ CODE  PACKAGE = “wriour  PERFORMANCE PERFORMANCE

SCUDO SEMOTS4 | B3d0 | KG154 | 12-15 m? 1 coat

POLIURETANICO
MATT-OPACO  sMo575 = A2000 ' yesa5 | 4665 m2 1 coat

B 0,750

SCUDO CAT HIGH

SEM01534 A13,340
MATT B B 2,000 KG1534 | 122-180 m2 1 coat

vedil Scheda Tecnica 332
SRS ST Scheda di Sicurezza A195
Scheda di Sicurezza B196

Protettivo trasparente all’acqua, bicomponente, a base poliuretanica
ed epossidica autolivellante, ad effetto satinato.

Produit de protection a I'eau transparent, bi-composant, a base
polyuréthane, autonivelant a effet satiné.

Two-component water-based, transparent, self-levelling, satin effect
polyurethane protective finish.

PACKAGE PACKAGE REFERRING

READYTOUSEBASE =~ CODE  PACKAGE ' '\\ricur'  DERFORMANCE ~PERFORMANCE

A 1,000
p0|_|?Jchfgl%2N|(0 SESS120 B 0,200 9-12 m? 1 coat

SATIN - SATINATO | sgssaso | A3,750 36-50 m2 1 coat

B 0,750

SCUDO CAT HIGH A 10,000

SATINB SESST2 555500 96-140 m? | 1 coat

vedil Scheda Tecnica 334
SRR Il Scheda di Sicurezza A189
Scheda di Sicurezza B192



RIVEDIT

EX C L USSEEEERENERRRA | N T

e C

MADE IN

SCUDO WOOD

RIvED]I

COMP A COMP B
SCUDO ZERO GRAFFI

Protettivo colorante, semilucido o opaco, da applicare su Oxyda
o Travertino lavorati ad effetto legno.

Produit de protection colorant, semi-brillant ou mat, a appliquer
sur Oxyda ou Travertino travaillés a effet bois.

Coloured, semi-gloss or matt protective finish, to be applied on
Oxyda or Travertine worked with wood effect.

PACKAGE = PACKAGE | REFERRING
READYTO USEBASE =~ CODE  PACKAGE  ‘wricur ' PERFORMANCE PERFORMANCE

www.rivedil.com Scheda Tecnica 515

Finitura antigraffio, bicomponente, trasparente, lucida o opaca, da
applicare su superfici protette con epossidico e poliuretanico.

Finition anti-rayures, bi-composante, transparente, brillante et matte, a
appliquer sur des surfaces protégées avec époxy et polyuréthane.

Scratch-resistant, two-component, transparent, glossy or matt finish,
to be applied on epoxy or polyurethane protected surfaces.

PACKAGE | PACKAGE | PACKAGE | REFERRING
READYTO USEBASE ~ CODE  ‘coup'n™  cOMPB  PERFORMANCE PERFORMANCE

DO ZERO GRAFFI
*U 0|_U(|[())0G SZGL12 KG1 KG 0,200 22 -24m? 1 coat

SCUDOOZFEEE)OGRAFFI $7G012 KG1 KG 0,200 22-24m? 1 coat

SCUDO ZERO GRAFFI
SATINATO SIGS12 | KG1 | KG0200 | 22-24m? | 1coat

Scheda Tecnica 339

www.rivedil.com Scheda di Sicurezza Comp B 612
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COLORANTI E MACCHINE TINTOMETRICHE
COLORANTS ET MACHINES A TEINTER
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

A
MADE IN ITALY %'5/ C.C
{' COLORANTI PER OXYDA & STILE BAROCCO MARMORINO COLORANTI PER NUOVO SISTEMA TINTOMETRICO
OX-451 COLORANTS POUR OXYDA & STILE BAROCCO MARMORINO COLORANTS POUR LE NOUVEAU SYSTEME A TEINTER
L= =) COLORANTS FOR OXYDA & STILE BAROCCO MARMORINO COLORANTS FOR THE NEW TINTOMETRIC SYSTEM
COLORANT CODE  PACKAGE COLORANT CODE  PACKAGE COLORANT PASTES =~ CODE  PACKAGE COLORANT PASTES =~ CODE  PACKAGE
COLORANTE 0X 21 0X21250 COLORANTE 0X 42 0X42250 BIANCO TITANIO BT10 INDACO SCURO 1510
COLORANTE 0X 22 0X22250 COLORANTE 0X 45 0X45250 BLULUCER BLR10 NERON NN10
COLORANTE 0X 25 0X25250 COLORANTE 0X 46 0X46250 BLU MARINO BM10 NERO 0SSIDO NO10
(OLORANTEOX26 | 0X26250 (OLORANTEOX47 | 0X47250 GIALLO 10G G10G10 ROSSO MAGENTA RM10
COLORANTE 0X 27 0X27250 COLORANTE 0X 48 0X48250 GIALLO HG GHG10 ROSSO 0SSIDO RO10
(OLORANTEOX28 | 0X28250 COLORANTEOX50 | 0X50250 GIALLO ORO 6010 ROSSO VIVO RV10
COLORANTE 0X 29 0X29250 COLORANTE 0X 51 0X51250 GIALLO YA21 GYA2110 SCARLATTO GG $GG10
COLORANTE 0X 30 0X30250 COLORANTE 0X 52 0X52250 GRANADA GR10 VERDE INTENSO VIT0
COLORANTE 0X 32 0X32250 COLORANTE 0X 53 0X53250 . . ]
COLORANTEOX38 | 0X38250 COLORANTEOX54 | 0X54250 www.rivedil.com Scheda Tecnica 602
COLORANT CODE PACKAGE COLORANT CODE PACKAGE
COLORANTE 0X 23 0X23500 COLORANTE 0X 33 0X33750 EE F — 5 — g — + | — | i— - i—-—- _

(OLORANTEOX24 | 0X24500
(OLORANTEOX31 | 0X31500
(OLORANTEOX34 | 0X34500
COLORANTEOX37 | 0X37500

COLORANTEOX35 | 0X35700
COLORANTEOX36 = 0X36700 — L !  —
COLORANTEOX41 | 0X41700

COLORANTEOX39 | 0X39500
COLORANTEOX40 = 0X40500 www.rivedil.com

COLORANTE 0X 43 0X43500 Scheda Tecnica 603
(OLORANTEOX44 | 0X44500
COLORANTE 0X 49 0X49500

168






RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ CC

AUTOMATIC TINTING MACHINE
16 CANESTER / 2 L - COMPUTER

MANUAL TINTING MACHINE
16 CANESTER /2 L

Le foto dei prodotti non rappresntano necessariamente I'aspetto in quanto i modelli possono variare nel corso del tempo. Product photos do not necessarily represent the appearance as models can vary over time.
* Prezzi modello base / Prices basic model. N.B.: Le immagini dei prodotti sono puramente indicative € non ne rappresentano necessariamente I'aspetto. Note: Product images are for reference only and do not necessarily represent the appearance.
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY XZ e

SUPER
TIiNTIiNG

OPEN MANAGER

AUTOMATIC MIXER SOFTWARE

CODE PACKAGE TDS CODE PACKAGE

Le foto dei prodotti non rappresntano necessariamente I'aspetto in quanto i modelli possono variare nel corso del tempo. Product photos do not necessarily represent the appearance as models can vary over time.
* Prezzi modello base / Prices basic model. N.B.: Le immagini dei prodotti sono puramente indicative e non ne rappresentano necessariamente I'aspetto. Note: Product images are for reference only and do not necessarily represent the appearance.

171






173



CO DARTE

RIVEDIL TOOLS

EXCLUSIVE PAINT
a7
MADE IN ITALY ,g/ C.C

Personalizza il tuo frattone con incisione laser del tuo nome
Personnalisez votre platoir avec une gravure laser de votre nom
Personalize your trowel with laser engraving of your name

SIGNATURE

174



CO DARTE

RIVEDIT TS

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ CC

RIVEDIL TOOL CASE

VALIGIA PORTA ATTREZZI VUOTA
DIMENSIONI: CM 45X38X21

Art. mm Pz
VAP 45x38x21 01

175



CO DARTE

RIVEDIT TS

EXCLUSIVE PAINT
Vv
MADE IN ITALY ;@/ C.C
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RivEDIT 22 (O DARTE

EXCLUSIVE PAINT I OOLS
, iz XL o
MADE IN ITALY =, C.C LA

TOP GAMMA ABILE LUX
INOX - STAINLESS STEEL

ABILE LUX 200

Art. mm Pz
AL200 200x80 01

ABILE LUX 240

Art. mm Pz
AL240 240x100 01

WWW.RIVEDIL.COM
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RIVEDIT

CO DARTE
EXCLUSIVE PAINT I OOLS
MADE IN ITALY ;@/ C.C

PRESTIGIOSO FRATTONE IN ACCIAIO INOX - FORNITO CON CONFEZIONE ESCLUSIVA
PRESTIGIEUSE TRUELLE EN ACIER INOXYDABLE - EQUIPEE D'UN EMBALLAGE EXCLUSIF
PRESTIGIOUS STAINLESS STEEL TROWEL - SUPPLIED WITH EXCLUSIVE PACKAGING



CO DARTE

RIVEDIT TSAI

EXCLUSIVE PAINT
Vv
MADE IN ITALY ;?/ Cc. o

TOP GAMMA ABILE LUX
INOX - STAINLESS STEEL

ABILE LUX TRAPEZIO

Art. mm Pz

b ALT240  240x100 01
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CO DARTE

RIVEDIT TS

EXCLUSIVE PAINT
Ve v
MADE IN ITALY )KZ, c.C
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RiVEDIT I o

EXCLUSIVE PAINT VELS OOLS
MADE IN ITALY Ay L. C NC_A

TOP GAMMA ABILE LUX
INOX - STAINLESS STEEL

ABILE LUX VERTICO

Art. mm Pz
ALV240  240x100 01

ABILE LUX ONDA

Art. mm Pz
ALO280 280x120 01

WWW.RIVEDIL.COM




CO DARTE

RIVEDIT
wh TOOLS

EXCLUSIVE PAINT
yal
MADE IN ITALY g/ C.C




RivEDIT T T -

EXCLUSIVE PAINT // I IE
/ ) FxcLUSty o a
MADE IN ITALY Ay L':. C \//

TOTAL BLACK INOX - STAINLESS STEEL

TOTAL BLACK 200

Art. mm Pz
TBI200  200x80 01

TOTAL BLACK 240

Art. mm Pz
TBI240  240x100 01

TOTAL BLACK 280

Art. mm Pz
TBI280  280x100 01

WWW.RIVEDIL.COM




CO DARTE

RIVEDIT TS

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY g/ C.C

184



RivEDIT

EXCLUSIVE PAINT

, Vel
MADE IN ITALY Ay L. L

WWW.RIVEDIL.COM

CO DARTE

TOOoLS

TOTAL WOOD

INOX - STAINLESS STEEL

TOTAL WOOD 200

Art. mm Pz
TWI200 200x80 01

TOTAL WOOD 240

Art. mm Pz
TWI240  240x100 01



CO DARTE

RIVEDIT TS

EXCLUSIVE PAINT
P s
MADE IN ITALY g/ C.C

TOP DECOR
PLASTIC - TROWEL

FRATTONE
PREMIUM 240

LAMA EXTRA FLESSIBILE IN PVC (WHITE)

Art. mm Pz

FP240  240x100 01

186



RiVEDIT L GO DARTE

EXCLUSIVE PAINT SR I IE
Vel gl gxctyY A
MADE IN ITALY »{ C v

C.

TOTAL DECOR
PLASTIC - TROWEL

FRATTONE SLIM 240

LAMA EXTRA FLESSIBILE (TRANSPARENT)

Art. mm Pz
FS240 240x100 01

EXOTIC

LAMA IN ABS ANGOLI ARROTONDATI

Art. mm Pz
EX280 280x115 01

ENERGY

INOX - STAINLESS STEEL

Art. mm Pz
FIE100  40/80x100 01

WWW.RIVEDIL.COM




RIVEDIT X oo Bivn

EXCLUSIVE PAINT Y 2
P vl \\:\«,\' . ,1/
MADE IN ITALY ‘/> C. U N Z
t/ ~—

BLACK & WHITE

TOTAL BLACK RIGATO

Art. mm Pz
TBR 140x140 01

BLACK&WHITE CR7Y

Art. mm Pz
BWCR7  70x110 01

WWW.RIVEDIL.COM




RivEDIT o208 CO DARTE

EXCLUSIVE PAINT VELS I IS
A XL Yy
MADE IN ITALY »’{/ C. C \\/.//

BLACK & WHITE

ORME SULLA LUNA SPRAY

POMPA A PRESSIONE CAPACITA' L 2

Art. mm Pz
OLS 300x210@2 120 01

ABILE TESSUTO LUX

PANNO MORBIDO IN TNT

Art. mm Pz
ATL 400x400 01

WWW.RIVEDIL.COM




CO DARTE

RIVEDIT
TOOLS

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY g/ C. C

MATRIX MOSAIC NET  BEES NEST KROK LUX

190



RivEDIT

EXCLUSTIVE

MADE IN ITALY

PAINT

Pz yal
‘7:)/':1 L. U

RULLI TOTAL BLACK&WHITE

TOTAL BLACK

ROLLER MATRIX
T o

TOTAL BLACK

ROLLER MOSAIC
w Ao

TOTAL BLACK

ROLLER WALK
Art. mm Pz
TBRW 250 01

TOTAL BLACK

ROLLER NET
E

'''''
N N

WWW.RIVEDIL.COM

RULLI SPECIALI IN GOMMA

TOTAL BLACK

ROLLER BEES NEST
TQI:EN 2m5':; l:):

TOTAL BLACK

ROLLER KROK
o

TOTAL BLACK

ROLLER LUX
w o

CO DARTE

TOOLS
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CO DARTE

RIVEDIT
YiD TOOLS

EXCLUSIVE PAINT
Vv
MADE IN ITALY ‘5/ c.C
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RivEDIT

CO DARTE
EXCLUSIVE PAINT

‘\W\(\V ‘\V\/\“ O O S
3 Ve X C " 4
MADE IN ITALY Zy . C v/ I I

TOTAL WOOD TOOLS
SPALTER 150

- . —: :—! Art. mm Pz

S150 150x90 01

SPALTER 100

!’

Art. mm Pz
==1] S100 100x90 01

T

I

l

ﬂ

L SPALTER 70

S70 70x90 01

WWW.RIVEDIL.COM



CO DARTE

RIVEDIT
b TOOLS

EXCLUSIVE PAINT
Vv
MADE IN ITALY /@/ c.C

SPALTER DUO

Art. mm Pz

SD70  180x160 01
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RIVEDIL TN _ . co e
\\«,\vﬁ\ /\\

EXCLUSIVE PAINT
gl

g4

MADE IN ITALY ‘//)/ C. U

MIXWOOD 01

LAMA DRITTA EXTRA FLESSIBILE INOX
Art. mm Pz
MWO1 245x40 01

MIXWOOD 02

LAMA DRITTA INOX
Art. mm Pz
MW02 16x100 01

ol
MIXWOOD 03
L .
# A:?: lN(,L;Ir\JnATA “\SX
ey

MWO03 140x30 01

MIXWOOD 04

LAMA INCLINATA INOX

Art. mm Pz
MW04 180x30 01

SPATULA BLACK

LAMA INOX
Art. mm Pz

SB80 80 01
SB100 100 01
SB120 120 01
SB150 150 01

WWW.RIVEDIL.COM




RIVEDIT

CO DARTE
EXCLUSIVE PAINT I OOLS
MADE IN ITALY K/ C.C

RIVEDIL TOOL
CASE WOOD

- VALIGIA PORTA ATTREZZI VUOTA
DIMENSIONI: CM 45X38X21

Art. mm Pz
VA 45x38x21 01

196



RivEDIT 23 s -

EXCLUSIVE PAINT VL I OOLS
/ Vel FxcLys P
MADE IN ITALY ., J C v

TOTAL WOOD TOOLS

Art. mm Pz
TR 200x120 01

\ SPATULA TD

SPATOLA CON IMPUGNATURA IN LEGNO
E LAMA EXTRA FLESSIBILE

Art. mm Pz
STD 160x140 01

WWW.RIVEDIL.COM



CO DARTE

RIVEDIT TS

EXCLUSIVE PAINT
Vv
MADE IN ITALY /@/ C. o
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RivEDIT = CO DARTE

EXCLUSIVE PAINT VEL L I OOLS
p izl EXC L Py
MADE IN ITALY =, C.C =

TOTAL WOOD TOOLS

RIDGING TOOL

MANICO E CORPO IN LEGNO
TAPPETINO IN PVC

.‘ca‘ 3
X\ Art. mm Pz

FR 150x150 01

VELUS DAB

‘\=r . MANICO E CORPO IN LEGNO
C 7N\ : =2 ?;,M Art. mm Pz
o FV15x15  150x150 01
- = g FV20x20 ~ 200x200 01

WWW.RIVEDIL.COM




RiVvEDIT e CO DARTE

C.

EXCLUSIVE PAINT VELS
B Vgl z fxctLyY o 1/
MADE IN ITALY % C. L N\

SPUGNE

SPONGE
PURE CELLULOSE

Art. mm Pz
SPC - 01

SYNTHETIC
SPONGE

Art. mm Pz
5SS - 01

SPONGE
MEDITERRANEA

Art. mm Pz
SMM - 01

WWW.RIVEDIL.COM




RivEDIT I o

EXCLUSIVE PAINT VL I OOLS
el TxC L\ a
MADE IN ITALY Ay L. C N~

TOOLS

LARGE BRUSH PLAFONE X17

Art. mm Pz
P7x17 70x170 01

LARGE BRUSH PLAFONE X10

Art. mm Pz
P3x10 30x100 06

STENCIL BRUSH
Art. mm Pz
SB - 01

CARESS BRUSH

s Art. mm Pz
o <
/ CB 200 01
MIRETTA
4 Art. mm Pz
M - 01

WWW.RIVEDIL.COM




CO DARTE

RIVEDIT
v TOOLS

EXCLUSIVE PAINT
Valve
MADE IN ITALY /%/ C.C

SPONGE PURE
HBILELLE}S{SUTD CELLULOSE ~ SPONGE  BLACK&WHITE Sg’lf,g';%'é:
MEDITERRANEA CR7 LARGE BRUSH

PLAFONE

WOOD 02 T

e i T R

SPATULA,
BLACK

ENERGY

( WwOOD

STENCIL TOOL
MIRETTA BRUSH
OPEN

BUCKET
CLovE ORME SULLA SPRAY GUN

CAREESS
LUNA SPRAY BRUSH
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RivEDIT AR T -

EXCLUSIVE PAINT VEL LS I OOLS
, % TXCLustY o,
MADE IN ITALY Ay C.C K///

WOOD TOOL

Art. mm Pz

WT10 100 01
WT15 150 01

-
4‘ OPEN BUCKET
x

Art. mm Pz
OB - 01

RETE PER OXYDA

Art. mm Pz
ROX 50 mt 01

SPRAY GUN
Art. mm Pz
PPS - 01

WWW.RIVEDIL.COM
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CO DARTE

RIVEDIT STENCTT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY ;gf/ C.C
"?'*-'lf"‘“
NN LN
By (el
- F 3
STENCIL RETRO STENCIL RETRO

Art. mm Pz Art. mm Pz
SR19 500x930 01 SR22  500x500 01
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R ® CO DARTE
PIEDIL STENCIL
STENCIL RETRO STENCIL RETRO
Art. mm Pz Art. mm Pz

SR20 500x930 01 SR21 500x500 01
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a
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—
@,
Z
TS
—
e

70 7

/’g/ C.C

EXCLUSIVE PAINT
IN ITALY

RIVEDIT

MADE

STENCIL RETRO

STENCIL RETRO

Pz
01

mm

Art.
SR27 500x500

mm Pz
01

Art.
SR17 500x930
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R ® CO DARTE
PIEDIL STENCIL
STENCIL RETRO STENCIL RETRO
Art. mm Pz Art. mm Pz

SR18 500x930 01 SR23 500x500 01
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CO DARTE

RIVEDIT STENCTT

EXCLUSIVE PAINT
gl
MADE IN ITALY ;g)/ C.C

STENCIL RETRO STENCIL RETRO

Art. mm Pz Art. mm Pz
SR26 150x800 01 SR24 500x800 01
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CO DARTE

RIVEDIT STENCTT

EXCLUSTIVE PAINT
MADE IN ITALY g/,b

Rw ,,,,,,,,,

\0
S’chn_ W\\

STENCIL BULLONE STENCIL BULLONE STENCIL BULLONE STENCIL STENCIL
ESAGONALE CIRCOLARE A TAGLIO RETRO’ TEMPO

Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz
SBE 630X120 01 SBC 630X120 01 SBT 150x500 01 SRE25 150x500 01 ST 500x500 01
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Vsl
MADE IN ITALY /€/ C.C

STENCIL RETRO’

N

3 b 3
u\ )m /‘\ u\ )m

W N\ W
LI
“\’\'J\ - “\,\‘J\ -
A RNV SRS 4N

\/

|
VR

'.-4\.1\'7'1\' - .I\"
N u\ )m

\l, Wy L) ] N L
NN NS ST

T AYAY i Ay Y
ll\ N /l\ ) u\

N
PAS

ANA)<
Pz
01

\E yyY's ° o o N
Art. mm Pz Ar mm .
SR06  600x900 01 SR 600x900 SR08 600x900 01
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

e
MADE IN ITALY g/ C.C

STENCIL RETRO’
N YN 4

0.0 0.0
DS

5
N

&‘ »@"?
¢

9

G

o
=
[C2Y

’;2:

2%
Y
lg:\

iR

=
[C23
X

3

.
2%
N

YN
®
FAh

Y
NS
R/x

}
=

==L
0
n

7!{ 'yk y{ﬁ ,yk

)

o X
N A )4
&.»%"ﬁ.»

o @

1 3
Qe

I

NS
BSR4
lg 2[

=
A

> 0
—=C

y

)1&
(4
(4

*
2
=
(C2Y
x

yhs
A ﬂ\‘\x
o XVx G

X
o
==
~

L4

L

Art. mm P
SRE09 600x900 01

SR11  600x900 01

1)

X
X .
1)
<

/

\

/
Z 11

)
1)

<
»
<
X
-

)
1)

l[\ /l['
7N
J v
N </ E
|7

<,))_-

4 \
NS &,
7

</1)\
|\/ \n

1)

X
X
~
X
R

1)

)

<
X
<
<

1)

N VS S /:

W
PORY
7.\

l]\
\
4
-/
)
\
7
4
N3
\
4
|\/

<y
A% ﬂ/)

LA
/-v(}\'-

X
X -
X
X
X
X

Art. mm Pz
SR15 600x900 01 SR16  600x900 01

mm Pz
SRE13 600x900 01

SR14  600x900 01
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RIVEDIL o o

EXCLUSIVE PAINT STENCIL
MADE IN ITALY ;/5/ C. C

STENCIL D’ARTE STENCIL D’ARTE

NNz - NN NN = Art. mm Pz Art. mm Pz
“:l\\'q?“‘//; “::\\7?“‘//; “:l\\'q’\“)/; “:l\\ A\ a'n "4 Vs SAY )\ S001  165x630 01

4 4 4 4 4 4 Art. mm Pz
O O H O SO O SO

PP P
A B SR Oy A S A o At. _mm__ Pz

Mg‘!’g%%.%@%%‘!’@%%. At.  mm Pz

19PN SACR AOPNOPRI R /AR S060  165x630 01

e

i

U A QY A Q) = Q) (9 At. _mm Pz
S Tl e Tl e 7l ) e 7l
Art. mm Pz
S055  165x630 01
Art. mm Pz
S085  165x630 01

Art. mm Pz ° Q o O\ D 0 Q L N Art. mm Pz
CO13  165x630 01 W@@%W@@:@A

d

Art. mm Pz

L5 ] ) o o 5 ] 5 o = | S = S SISl o 560 o

' ' ' Art. B
o @T@\%?X \S/T%!‘zg é\/‘f%ﬁg > C040 162;?30 0:

AN NN LN e NN N

R R NS T

Yer, Art. mm Pz
QIR ACL Y NLIAC

8
U Bl SDR1  165%630 01

9)
QNN LA VNS
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RIVEDIL o D
EXCLUSIVE PAINT I
MADE IN ITALY g/ C.C

STENCIL D’ARTE

Art. mm Pz Art. mm Pz
AM3  165x630 01 SN04  165x630 01

Art. mm Pz Art. mm Pz
C026  165x630 01 SN010 165x630 01

Art. mm Pz
S044  165x630 01

Art. mm Pz
SDR16 165x630 01

Art. mm Pz
SDR2 165x630 01

Art. mm Pz
SDR6 165x630 01

Art. mm Pz

—n_l||=|_l ||=|_I i=— B sorRs 165x630 O

Art. mm Pz
SDR9  165x630 01

Art. mm Pz
SDR11 165x630 01

Art. mm Pz

SDR7  165x630 01

Art. mm Pz
SDR10 165x630 01

Art. mm Pz
SNO8  165x630 01

Art. mm Pz
SN02  165x630 01

Art. mm Pz
SN012 165x630 01
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
Vel
MADE IN ITALY /{6/ C.C

VALIGETTE

BOX A - FINITURE E FLAKES
BOX B - STUCCHI E FLOOR

PROCOLOR CHART Art.
CON CARTELLE COLORI | BEP

EMPTY BOOK Art.
SOLO RACCOGLITORE BEPV
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ CC

RACCOGLITORE MINIBOOK

CONTIENE CARTELLE COLORI
DIMENSIONI 4,5 X 23 X 25 CM

Art. mm Pz
RMB 45x23x25 01
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

/7
MADE IN ITALY /?/ C C

5
iTcivil
saap I8 ITALY

~CC

=i
=1

RIVEDIL

I 1T M
ALY A FXCTUTIvE FATHIT
SlknE e | ERLY ol

e EIVTRL COM

DIMENSIONT 80X200

Art. mm Pz
RU 80x200 01
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
MADE IN ITALY g/ .

PREMIUA ARGENTOY

—-_._“!‘lj!'n” I
RLLE

SAHARA PREMIUM ARGENTO

SINFONIA

-I—-_-_Hl\ri!'ﬁlr

SINFONIA

(55G 1PZ

CARTELLE FINITURE DECORATIVE
CATALOGUES FINITIONS DECORATIVES
CATALOGS DECORATIVE FINISHES

_S:ab:ﬂrr;“ﬁ'f

BEMILIG O

-—-.-_R“f'l-_["l!_r

SAHARA PREMIUM ORO

(SPO 1PZ

!
I
? é"’/f;_ 4

FERLAT G I

— Rivepy

FILO D’ORIENTE

VELUS PERLATO

CFD 1PZ CvP 1PZ

Rivepi I

e

AQVA

CA 1PZ
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RI ‘ / E D I Ij CARTELLE FINITURE DECORATIVE
CATALOGUES FINITIONS DECORATIVES

EXCLUSIVE PAI N/T CATALOGS DECORATIVE FINISHES
MADE IN ITALY /g/ C.C

i

~u,‘ ._{.:‘ # \

« e

Polvere di Stefl,
S o Sitk Paint
Rivipy RivEpiy Rivepig
RUST PAINT POLVERE DI STELLE SILK PAINT

CPDS 1PZ

SP CRAQUELE] _‘f Patine Calee

Riv ;

IVED|| Rivepy Rivepi I.
_‘—'—\—_._JE___:'.I_‘—'—-—-_.__ —_‘___{_:.‘___‘—'—-_. ____-f—.'____-_-_'_"_ _—
SP CRAQUELEE PATINE CALCE HSAN NATURE

(SPC 1PZ CPC 1PZ CHSAN 1PZ
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT
A
MADE IN ITALY g/u.b

Riving
—

TERRE D’'ITALIA
TIGER

apT | 1P2

Rivipy
—es—__|

TERRE D’ITALIA
ROUGE

CTDR 1PZ

Rivipgg
———

EMOZIONI
SILVER&GOLD

(ESG 1PZ

OUGE
RUGHT

— RH_.."_F[_‘\”

TERRE D’ITALIA
ROUGE LIGHT

CTDRL 1PZ

CARTELLE FINITURE DECORATIVE FLOCCOLI
CATALOGUES FINITIONS DECORATIVES FLOCONS
CATALOGS DECORATIVE PAINT FLAKES

.
lore D Jtli

Rivipyg

————

TERRE D’'ITALIA
SERIE INCANTO

CTDSI 1PZ

Tredlicls B

——Riviny

TERRE D’ITALIA
COL. PREZIOSI

CTDCP 1PZ
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o CARTELLE FINITURE DECORATIVE FLOCCOLI
I \/ E D I L CATALOGUES FINITIONS DECORATIVES FLOCONS

EXCLUSIVE PAINT CATALOGS DECORATIVE PAINT FLAKES
MADE IN ITALY g/ C.C
=
E oy :
\E’j 't!’ . o] :‘ " ¥ --'.-.":II . I‘, 1 ™ 3
& £ 5 W ' L e L 4 \ ;}T'
_ A MG " ' - r
PENTEER & v
= "'j'-’ﬂ‘-':.arrau.l, T Id‘ﬁ ——
Rivepn ' =N J|L.Itll'_'.|r1 i Rivipip
"‘———.____,ul:__”___‘__- -——._,_R.I'l:"r_n” ! R
- Al S m— — s
TERRE D’ITALIA TERRE D’ITALIA TERRE D’ITALIA EVOLUTION
PANTHER EVOLUTION MIX LION

CTDP 1PZ (TDE 1PZ CTDEL 1PZ
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

MADE IN ITALY \/g/ - £

g .

Rivepi

———— l
e

O0XYDA &

STILE BAROCCO MARMORINO

COSBM 1PZ

SPATOLAT]

‘:"""L“':.FIUH

R.IEl'-_DrL_

SPATOLATI COLLECTION

(50 1PZ

CARTELLE STUCCHI DECORATIVI
CATALOGUES ENDUIT DECORATIFS
CATALOGS DECORATIVE PLASTERS

- -~

Fr
z Eryer. =
F -
e
=

Rivepy

n
ai

e e
T ——

TERRA NOSTRA
CRAQUELEE

CTNCD 1PZ

E‘

[

>

1 B

scUpo 2
Colori d'ttalia I EPOXY
Rivini I Rivenyg

—— ey T ——
COLORI D'ITALIA SCUDO EPOXY
() 1PZ (SE 1PZ

STRUCTURA I

HI-TECH
Riven l
i

STRUCTURA HI-TECH

CSHT 1PZ

Lusso Collection

MEACCANTE MI-TRE M

RIEDI[ g
——— ..I

LUSSO COLLECTION

CLCSHT 1PZ
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R © CATALOGHI FOTOGRAFICI
I \/ E D I L CATALOGUES PHOTOGRAPHIQUES
EXCLUSIVE PAINT PHOTOGRAPHIC CATALOGS

S,
MADE IN ITALY ;{{/ C. C

-

RHetrm,

=

RETRO’ CATALOGUE OXYDA BETON & CEMENTI GENERAL CATALOG

CODE  PACKAGE CODE  PACKAGE CODE = PACKAGE
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RIVEDIT

EXCLUSIVE PAINT

a7
MADE IN ITALY ;{?/, C.C
PANNELLI ESPOSITIVI CALENDARI DA TAVOLO CALENDARI DA MURO BLOCK NOTES
Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz
PE315x93  315x93 01 cT - 01 CM - 01 BN - 01
AGENDA ZAINO A SACCO CRAVATTA RIVEDIL TAZZA RIVEDIL

Art. Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz
AG - ZS - 01 CR - 01 TRI - 01

ABBIGLIAMENTO - VETEMENT - CLOTHING

BLACK FLANKED MEN’S BLACK MEN’S WHITE MEN’S FULL ZIP
BLACK T-SHIRT MEN SHIRT WOMAN POLO SHIRT POLO SHIRT WHITE HOODIE
Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz
TNUD - 01 TNDD - 01 MBPS - 01 MWPS - 01 MZWH - 01
FULL ZIP BLACK FULL ZIP WHITE
WHITE JACKET BLACK GILET WORK COAT HOODED SWEATER T-SHIRT MEN
Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz
GBzD - 01 GND - 01 CND - 01 GDZD - 01 TBUD - 01
WHITE FLANKED ’
TRACK PANTS MEN'S BLACK
WOMAN TRACK PANTS MEN SHIRT WOMAN WORK PANTS RIVEDIL SHORTS
Art. Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz Art. mm Pz
PDD - 01 PUD - 01 TBDD - 01 MBWP ; 01 RSH - 01
BLACK CAP WHITE CAP

Art. mm Pz Art. mm Pz
CAND - 01 CBC - 01
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RIVEDI

®
L
EXCLUSIVE PAINT

zl

MADE IN ITALY g{{/ V/'V

Articolo 1 - APPLICABILITA'

Le presenti Condizioni Generali di Vendita (di seguito anche “CGV" o “Condizioni Generali”) disciplinano le modalita e
e condizioni di vendita dei prodotti Rivedil (di seguito “Prodotti”) e si applicano pertanto a tutti i rapporti di vendita
tra Rivedil di Codardo Cosimo (di segito “Venditore”) ed il soggetto che ha sottoposto al Venditore un ordine di
acquisto (di seguito “Cliente”). Le CGV formano parte integrante e sostanziale di ogni proposta, ordine e conferma
d'ordine d'acquisto dei Prodotti medesimi. Con la sottoscrizione delle presenti Condizioni Generali di Vendita il Cliente
espressamente dichiara di aver ricevuto e preso conoscenza anche delle schede di sicureza dei prodotti pericolosi ai
sensi del Regolamento (CE) 1272/2008 (CLP) e successive modifiche. Le presenti CGV, aggiornate come disponiili sul
sito www.rivedil.com, superano ogni precedente accordo orale o scritto inerente la vendita di merce tra Venditore e
Cliente, salvo il solo caso in cui il Contratto si sia gia perfezionato mediante accettazione dell'Ordine del Cliente da
parte del Venditore in data antecedente il 01.01.2018. Sono dungue da intendersi abrogate le clausole contrattuali
che risultano incompatibili con le presenti Condizioni Generali obbligatorie.Se una o piil disposizioni delle presenti
Condizioni Generali dovessero risultare o diventare inefficace, ¢id non inficera le restanti clausole, che continueranno
dunque ad essere efficaci tra le Parti, alle quali & fatto onere di attivarsi per colmare le eventuali lacune che dovessero
derivare da tale declaratoria di inefficacia.

Articolo 2 - PROPOSTA DI ACQUISTO

(Gli ordini d"acquisto (di seguito “Ordini") valgono come proposta d'acquisto imevocabile per il Cliente e non sono
vincolanti per il Venditore, il quale si riserva il dirtto di accettarl. I Contratto si considera perfezionato nel momento
in cui l'ordine dell'acquirente viene accettato dal Venditore. Il Venditore si riserva il diritto di non accettare la Proposta
e casi in cui:

a. il Proponente sia, 0 sia stato in precedenza inadempiente, a qualsiasi titolo, nei confronti di Venditore; b. il
Proponente risulti iscritto nell"elenco dei protesti o sia assoggettato a procedure esecutive; c. il Proponente si trovi in
stato i liquidazione, coatta o volontaria, presenti istanza o sia assoggettato a procedure concorsuali; d. il Proponente
risulti in condizioni tali da porre in pericolo il regolare pagamento dei Prodotti, sulla base di analisi effettuate con
finalita di prevenzione e controllo del rischio di insalvenza, contrallo delle frodi e tutela del credito; e. il Proponente
risulti civilmente incapace, non risulti in possesso owero perda i requisiti professionali richiesti I'esercizio della propria
attivita. Il Venditore si iserva in ogni caso la facalta di subordinare I'accettazione della Proposta ad eventuali specifiche
modalita di pagamento e/o al rilascio di idonea garanzia. Eventuali aggiunte o modifiche apportate all'ordine, anche a
mezzo di agenti del Venditore, non saranno del pari vincolanti per a medesima, la quale potra accettarle o rifiutarle
senza pregiudizio per ['ordine originario.

Articolo 3 - ORDINI DI ACQUISTO

Tutti gl ordini di acquisto di prodotti trasmessi al Venditore devono essere completi in ogni loro parte e contenere tutti
gli elementi necessari alla coretta e spedita individuazione dei Prodotti ordinati. Ricevuto I'ordine di acquisto, il
Venditore, se intende accettare la proposta d'acquisto avanzata dal Cliente, emette fattura proforma (di seguito
“proforma”) e la consegna al Cliente. Il Cliente conferma I'ordine entro 10 (dieci) giomi lavorativi mediante
I'apposizione di timbro e firma sulla proforma (di seguito “proforma definitiva”) e la riconsegna al Venditore. Linvio
tardivo della proforma definitiva al Venditore oltre il termine di 10 (dieci) giomi comporta peril Cliente I'onere di inviare
un nuovo ordine di acquisto. | prezzi ed i costi contenuti nell'ordine di acquisto originario possono divergere da quelli
contenuti nella proforma definitiva consegnata tardivamente al Venditore. Il ricevimento della proforma definitiva deve
essere accompagnato dal pagamento del prezzo, anche in acconto, se pattuito. Questo segna I'awio ufficiale della fase
i preparazione e spedizione dell'ordine, econdo i tempi stimati nella proforma definitiva.

La fatturazione segira esclusivamente in formato pdf - in sostituzione della spedizione postale in formato cartaceo (ex
art. 21 DPR 633/1972, come modificato dal D.Igs. 52/2004 e risoluzione del Ministero delle Finanze n. 450217 del

30 luglio 1990) - che il Venditore inviera al Cliente a mezzo E-mail all'indirizzo elettronico dallo stesso qui specificato:

Atal fine il Cliente & tenuto ad informare tempestivamente il Venditore nel caso di variazioni dell indirizzo E-Mail sopra
specificato per il ricevimento delle fatture, nonché di ogni altro dato necessario per la fatturazione e per a perfetta
esecuzione del Contratto. La fattura cosi emessa dal Venditore dovra essere stampata e archiviata dal Cliente, nel
rispetto delle normative fiscali vigenti. Le modalita di perfezionamento e pagamento degli ordini di acquisto trasmessi
dai cd. “Clienti al banco”, sara oggetto di separato accordo tra le Parti. Per “clienti al banco” siintendono i clienti che
acquistano i Prodotti direttamente nella sede centrale Rivedil di Codardo Cosimo.

Articolo 4 - 0GGETTO DELLA FORNITURA

La fonitura dei Prodoti & subordinata all'effettiva disponibilita degli stessi presso il Venditore.

Le immagini, le caratteristiche e i dati risultanti dai cataloghi, da internet o da altra documentazione inerente i prodotti
oggetto di fornitura sono da considerarsi puramente indicativi, avent finalita puramente illustrative non vincolanti per
il Fornitore. | Prodotti non vengono forniti in prova. Il Cliente resta I'unico responsabile della scelta dei prodotti ordinati.
II" premzo, la quantita e le altre caratteristiche dei Prodotti sono quelli confermati dal Venditore al momento
dell'accettazione dell'ordine mediante emissione della fattura proforma. Ogni successiva modifica dovra essere
concordata per iscritto con il Venditore. Il Cliente riconosce ed accetta che possano sussistere differenze di
caratteristiche tra lotti diversi dello stesso Prodotto. Il Cliente espressamente riconosce che tali differenze somo
connaturate alla tipologia dei Prodotti contrattuali in quanto prodoti chimici e le accetta espressamente. Il Venditore
raccomanda di utiizzare lo stesso lotto per la realizzazione del medesimo lavoro. Ove cid non sia possibile, il Venditore

Articolo 5 - APPLICAZIONE E POSA IN OPERA DEI PRODOTTI

Nell'applicare e porre in opera i prodotti,il Cliente si impegna ad eseguire le istruzioni messe a disposizione in qualsiasi
forma dal Venditore, anche attraverso brochure informative o attraverso il ito internet www.rivedil.com. L applicazione,
la posa in opera, la conservazione, nonché ogni altra azione successiva alla consegna del materiale & di esclusiva
spettanza e responsabilita del Cliente. Anche nei casi in cui il Venditore indichi, su richiesta del Cliente, applicatori e/0
posatori dei Prodotti, resta comungue in ogni caso inteso, salvo diverso accordo scritto tra le Parti, che tali posatori e/0
applicatori agiscono a proprio rischio d'impresa, restando unici obbligati nei confronti del Cliente per quanto attiene la
posa, l'installazione dei Prodotti, nonché per qualsivoglia altra obbligazione nascente dal contratto d'opera
eventualmente stipulato. Il Venditore, di conseguenza, non potra in alcun caso essere considerato responsabile per
qualsivoglia danno e/o inadempimento direttamente o indirettamente imputabile a fatto e colpa del posatore dei
Prodotti. | casi in cui le Parti si accordano affinché sia il Venditore personalmente ad eseguire la posa in opera dei
Prodotti al Cliente, anche a mezzo di propri incaricati, saranno regolamentati con separato accordo. Resta inteso che,
per tutto quanto non stabilito con tale separato accordo, troveranno applicazione le presenti Condizioni Generali di
Vendita, nonché le norme del Codice civile e la normativa italiana di riferimento.

Articolo 6 - PREZZI

Salvo che non sia diversamente pattuito, i prezi dei prodotti sono quelli indicati nel listino in vigore al momento
dell'emissione della proforma. Il Venditore si riserva a facolta di modificare in qualsiasi momento e senza preawiso i
prezzi ¢ le altre condizioni di fornitura indicate nel listino prezzi. Salvo diversa pattuizione scritta, i prezzi si intendono
exworks (Incoterms 2010), espressi in Euro ¢ al netto di oneri quali IVA e/ imposte presenti e future che dovessero
eventualmente gravare sui prodotti, le quali saranno sempre a carico del Cliente. Le relative aliquote applicate saranno
quelle in vigore al momento della spedizione.

Articolo 7 - TERMINI E CONDIZIONI DI PAGAMENTO

II pagamento degli ordini deve essere effettuato conformemente alle condizioni riportate in fattura owero nell'accordo
iniziale tra le Parti. Ogni costo e/o spesa richiesta a titolo di commissione per il trasferimento dell'importo dovuto dal
Cliente al Venditore, come anche ogni spesa di bonifico e/o accredito sul conto del Venditore, & e resta ad esclusivo
carico del Cliente. Il ritardato pagamento, anche parziale, dellordine, comportera per il Venditore il diitto diz
a.sospendere ogni consegna al Cliente; b. ritenere risolto il rapporto per fatto e colpa del Cliente, anche con riferimento
ad altri eventuali contratti di compravendita tra le parti; c. dichiarare il Cliente immediatamente decaduto dal beneficio
del termine per I'adempimento eventualmente stabilito in suo favore ex art. 1186 c.c., anche con riferimento ad altri
eventuali contratti di compravendita tra le part, e dunque il diitto del Venditore di esigere 'immediato adempimento
del Cliente; e. esigere il versamento i interessi e spese di recupero, anche legali, sino al saldo.Eventuali reclami
rispetto alle somme indicate in fattura dovranno essere comunicati dal Cliente entro e non oltre 8 (otto) giomi di
calendario dal ricevimento della stessa. Trascorso tale termine la fattura si considera definitivamente accettata.

Per alcun motivo il Cliente pud sospendere, ritardare, omettere il pagamento delle fatture e/o opporre in
compensazione crediti di qualsiasi natura, salvo che cid non sia espressamente accettato per iscritto da parte del
Venditore.Fermo quanto precede, l Cliente dichiara fin da ora di cedere al Venditore, a garanzia del pagamento totale
del corrispettivo, tuti  crediti risultanti dall'utlizzo, dalla lavorazione o dalla rivendita dei Prodotti consegnati e non
saldati.

Articolo 8 - SPEDIZIONE E CONSEGNA

II Venditore vende ex works (Incoterms 2010). Le spedizioniisi effettuano ad esclusivo rischio e pericolo del Cliente. Il
Cliente non pud, per alcun motivo, rifiutarsi di svincolare le merci ordinate al loro arrivo.Se non diversamente stabilito,
e spese di spedizione e consegna dei Prodotti sono a carico del Cliente. | termini di consegna applicabili alla singola
spedizione sono quelli indicati nella proforma definitiva nonché sul documento di trasporto e fanno riferimento agli
INCOTERMS in vigore al momento del perfezionamento del Contratto stesso.| termini di consegna indicati dal Venditore
si riferiscono ai Prodotti presenti in magazzino e, pur essendo attentamente valutati dal Venditore al fine di effettuare
le cansegne nei tempi stimati con la proforma definitiva, devono considerarsi indicativi e non vincolanti per il Venditore
medesimo, potendo gli stessi variare in funzione delle possibilita di produzione e delle disponibilita di magazzino.
Eventuali ritardi nelle consegne non comportano alcun diritto per il Cliente di rifiutare la consegna dei Prodotti, né i
pretendere risarcimenti e/o indennizzi di sorta.Condizioni e termini di consegna ulteriori devono essere preventivamen-
te concordati tra Cliente e Venditore ed accettati per iscritto da entrambi.

Articolo 9 - MANCATO RITIRO DEI PRODOTTI

In caso di mancato ritiro dei Prodotti da parte del Cliente nei termini convenuti, il Venditore pub, a suo esclusivo giudizio
e discrezione, ritenere risolto il relativo Contratto per fatto o colpa del Cliente owero emettere fattura e chiedere il
pagamento dei Prodotti. Il Venditore si riserva la facolta di addebitare al Cliente un corrispettivo per la giacenza del
materiale, pari almeno al costo di giacenza, maggiorato di eventuali danni subiti e/o spese sopportate.

La giacenza dei Prodotti imputabile al mancato ritiro degli stessi da parte del Cliente non comporta per il Venditore
alcun tipo di responsabilita, né civile né penale, per il caso di furto, smarrimento, danneggiamento, o per qualsivoglia
ulteriore ragione comunque connessa alla giacenza dei prodotti per mancato ritiro del Cliente.

Articolo 10 - DIRITTI DI PROPRIETA INTELLETTUALE

II Cliente ricanosce che denominazioni e/o marchi utilizzati in relazione ai Prodotti sono e restano di esclusiva proprieta
del Venditore. I Cliente & tenuto pertanto ad astenersi dall utilizzare o disporre deglistessi, salvo diverso accordo scritto
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tra le Parti, non costituendo in alcun modo il rapporta con il Venditore alcun tipo di licenza o autorizzazione.

II Cliente che, a seguito dei rapporti con il Venditore, prenda conoscenza di elementi, notizie, informazioni e pii
genericamente di dati riservati, confidenziali e/o soggetti a vincali di privativa industriale (“Informazioni Riservate”),
i obbliga per sé nonché per i propri dipendenti e collaboratori, a mantenerne il pil stretto riserbo. La violazione degi
obblighi di riservatezza espone il Cliente a responsabilita per i danni, diretti e indiretti, che possono derivame.
Articolo 11 - DIRITIO DI RECESSO

I Venditore ha a facolta di recedere in tutto o in parte dal Contratto con il Cliente, oltre che nei casi i forza maggiore
nonché negli altri casi previsti dalla legge o dal Contratto e dalle presenti Condizioni Generali di Vendita, quando si
verifichino fatti o circostanze che, ad insindacabile giudizio del Venditore basato sulle variazioni di mercato degli ultimi
6 mesi, alterano il costo delle materie prime, lo stato dei mercati, il valore della moneta e le condizioni dell'industria.
In tali casi, e comunque in tutti i casi in cui il recesso o la risoluzione non dipenda da fatto o colpa del Venditore, i
Cliente non avra diritto ad indennizzi o rimborsi di alcuni tipo e dovra corrispondere il prezzo dei Prodotti che il Venditore
potra consegnare. Per “forza maggiore” si intende qualsiasi evento, naturale e non, che sia fuori dal ragionevole
controllo delle Parti o altrimenti inevitabile quali, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, guerre, scioperi, serrate,
mancanza di materie prime e/o energia, inondazioni, terremoti, fulmini ed altri eventi naturali, incendi, esplosioni,
incidenti. In tali casi le Parti non saranno responsabili di eventuali ritardi nella spedizione e/o nella consegna, nonché
di eventuali danni o inadempimenti nel Contratto. In particolare, il Venditore non sara obbligato a procurarsi altrimenti
i Prodotti oggetto del Contratto e, salvo diverso accordo scritto tra le Parti, potra immediatamente risolvere in tutto o
in parte il contratto, sospendeme o differime I'esecuzione, senza che alcuna somma sia dovuta al Cliente a qualsiasi
titolo.II Venditore si riserva la facolta di recedere dal Contratto nel caso in cui, dopo la conferma dell'ordine, gli
pervengano informazioni commerciali sul Cliente che, a suo insindacabile giudizio, sconsiglino I'esecuzione o la
prosecuzione del Contratto medesimo. L'esercizio di tale facolta non attribuisce al Cliente alcun diritto al risarcimento
di eventuali danni /0 indennizzi di sorta.

Articolo 12 - VIZI E DIFFORMITA' DEI PRODOTTI

| prodotti forniti dal Venditore sono conformi alle normative attualmente in vigore. Con la trasmissione dell'ordine i
acquisto, il Cliente espressamente dichiara di aver ricevuto e preso conoscenza anche delle schede di sicurezza dei
prodotti pericolosi ai sensi del Regolamento (CE) 1272/2008 (CLP) e successive modifiche, nonché di conoscere le
caratteristiche dei prodotti acquistati e le modalita per il loro idoneo immagazzinamento ed impiego. Il Cliente solleva
pertanto il Venditore da qualsivoglia responsabilita derivante dall'inosservanza di tali regole. Eventuali contestazioni
sul materiale non danno diritto al Cliente di sospendere o ritardare in tutto o in parte il pagamento nei termini pattuiti.
E' espressamente convenuto tra le Parti che il materiale messo in opera owero altrimenti impiegato dal Cliente, fatto
salvo unicamente quello utilizzato nelle opportune e ridotte quantita per le amalisi di qualita alla consegna, & da
intendersi accettato. Per tale ragione, la posa in opera del materiale determina la decadenza dall'azione per vizi

manifestamente riconoscibili ¢ palesi, comportando per i stessi rinuncia implicita alla garanzia di cui all'art. 1490 c.c.

II Venditore non risponde in alcun caso dei danni derivanti dall'uso improprio e/o dalla messa in opera di materiali
difformi e/o viziati, e non & pertanto tenuto a garantire il Cliente in caso di danni conseguenti all'applicazione efo al
non corretto utilizo dei predetti Prodotti owero di danni conseguenti all'utilizazione di prodotti diversi da quelli
consigliati dal Venditore, neanche se in combinazione con prodotti dallo stesso consigliati.

Articolo 13 - TERMINI, CONDIZIONI E MODALITA' DI RECLAMO

II Cliente ha I'abbligo di verificare la qualita del materiale e comunicare per iscritto al Venditore eventuali vizi, difetti ed
ammanchi entro 10 (dieci) giomi lavorativi dalla consegna dei prodotti, a pena di decadenza. Eventuali reclami
pervenuti oltre tale termine non verranno presi in considerazione. Nel caso di vizi e/o difetti scoperti successivamente
al termine i cui sopra, nelle sole ipotesi di vizi occulti, owero di vizi e/o difetti che non potevano essere individuati al
momento della consegna in forza di un esame diligente da parte del Cliente, il Cliente dovra denunciarl per iscritto al
Venditore entro 10 (dieci) giori lavorativi dalla loro scoperta. E onere del Cliente provare oltre ogni dubbio sia la data
di scoperta del vizio, sia che nel caso specifico si tratti di vizio occulto. Il cliente decade da qualsiasi diritto di reclamo
ove non sospenda immediatamente |a lavorazione o I'impiego della partita di merce oggetto i reclamo.

In nessun caso verranno pres in considerazione reclami pervenuti trascorsi 2 (due) anni dalla data di fatturazione.
Ogni reclamo dovra pervenire per iscritto e contenere tutti gli elementi idonei ad identificare in maniera certa ed
inequivocabile i prodotti oggetto del reclamo ed il vizio denunciato. Non saranno pertanto presi in considerazione i
reclami che non contengano: 1. Il numero di lotto interessato; 2. Una relazione dettagliata e tecnica dell'evento e del
vizio accompagnata da documentazione, foto e campioni, contenenti la prova a supporto del reclamo. Non saranno
presi in considerazione i reclami che non contengano almeno tutti gli elementi sopra indicati. Il Venditore, che abbia
accolto il reclamo conforme a quanto sopra, effettuera le verifiche del caso onde accertare la fondatezza del reclamo.
Se il Venditore accerta la fondatezza del reclamo, quest'ultimo potra, a proprio insindacabile giudizio ed a totale
tacitazione di ogni pretesa, intervenire per eliminare il difetto, ove possibile. Ove cid non sia possibile o il Venditore non
lo desideri, il Venditore potra sostituire i prodotti difettosi fino all'ammontare del prezzo di questi ultimi, previa loro
restituzione. In alternativa le Parti potranno accordarsi per una congrua riduzione del prezo d'acquisto, da
regolamentare con atto separato e per iscritto,  totale tacitazione e rinuncia di qualsivoglia altra pretesa risarcitoria.
Articolo 14 - LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA'

Fatto salvo quanto previsto nelle presenti Condizioni Generali di Vendita sulle limitazioni ed esclusioni di responsabilita

del Venditore, e Parti espressamente convengono sin da ora chela responsabilita del Venditore nei confronti el Cliente,
qualora accertata, non potra in alcun caso essere superiore al prezzo dei prodotti acquistati e per i quali sia sorta
contestazione, escludendo sin da ora ulteriori risarcimenti, indennizzi e/0 rimborso di qualsiasi natura a qualsiasi titolo
efo ragione.

Articolo 15 - ACQUIESCENZA

In alcun caso I'eventuale mancato esercizio di qualsiasi diritto da parte del Venditore owero la mancata pretesa
dell'esatta osservanza delle disposizioni contenute nel Contratto, nelle presenti Condizioni Generali di Vendita o nel
Codice Civile costituiscano rinuncia al diritto sottostante owero all'esatto adempimento, dovendosi qualificare tale
contegno omissivo come mero atto di tolleranza temporanea del Venditore nei confronti del Cliente.

Articolo 16 - LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE

Le presenti Condizioni Generali di Vendita ed il relativo Contratto seguono e sono regolati dalla legge italiana. Per

qualsiasi controversia ad essi inerenti che possa insorgere tra le Parti sara competente in via esclusiva il Foro di Lecce.

Articolo 17 - INFORMATIVA TRATTAMENTO DATI

Ai sensi dellart. 13 Reg. (UE) 2016/679 in materia di protezione di dati personali, la informiamo che il titolare del
trattamento dei dati personali & Rivedil di Codardo Cosimo (PJ. 01122590753), con sede in Salice Salentino (LE),Via
prov.le per Veglie km 0,500 in persona del legale rappresentate pro tempore. Il trattamento dei Suoi dati personali
forniti in sede di fomitura dei beni & finalizzato unicamente ad eseguire gli obblighi contrattuali e/0 ad adempiere a Sue
specifiche richieste o ad obblighi normativi, quali quelli contabili e fiscali, e, se Lei esprime il Suo consenso in tal senso,
a fomirle informazioni commerciali sui nostri prodotti e sulle iniziative commerciali intraprese. Tale trattamento awerra
con ['utiizzo di procedure manuali o informatizzate, nei modi e nei limiti necessari per perseguire le predette finalita.

| dati personali saranno trattati da incaricati intemi Rivedil ai sensi degli artt. 25 e 29 del Reg. (UE) 2016/679 e
dell'art. 2-quaterdecies del D.Lgs. 196/2003 e s.m.i. | medesimi dati potranno essere inoltre comunicati allo Studio
Tributario Elia (Consulenza Fiscale, Contabile e Societaria) con sede a Trepuzzi (LE) Via Gobetti, 2 per gli adempimenti
normativi di competenza, nonché, previa sua richiesta, a soggetti Terzi spedizionieri e trasportatori, al fine i recapitarle
la merce secondo le modalita con Lei concordate, fatta salva Sua diversa espressa disposizione  riguardo.

Il conferimento dei dati & obbligatorio e necessario per I'esatta esecuzione degli obblighi contrattuali e precontrattuali,
cosicché in loro assenza owero in assenza di Suo consenso al trattamento, Rivedil non potra portare ad esecuzione il
Contratto, essendo impossibilitata ad esattamente adempiere all"obbligazione contrattuale a proprio carico. Tanto non
vale per la raccolta ed il trattamento dei dati forniti per ricevere informazioni commerciali sui nostri prodotti e sulle
iniziative commerciali e di marketing intraprese: in tal caso, infatti, il Suo consenso & facoltativo ed accessorio, non
pregiudicando in alcun caso I'esatta esecuzione del Contratto, ma comportando unicamente I'impossibilita di tenerla
aggiorato sui nuovi prodotti, offerte, eventi, iniziative Rivedil. Alcun dato personale da Lei fornito verra trasferito e/0
trattato all'Estero, salvo che cid non si renda necessario per eseguire il Contratto con Lei concluso, per adottare misure
precontrattuali su Sua specifica richiesta, per concludere o eseguire un contratto stipulato fra Rivedil ed un terzo in Suo
favore (es. perla spedizione della merce), previo Suo consenso in tal senso. | dati personali raccolti verranno conservati
per tutta la durata del rapporto tra Lei e il Titolare del trattamento, nonché per il tempo necessario ad assolvere gli
obblighi di legge e comungue finché Lei non ne richieda la cancellazione.In ogni caso Lei ha diritto a richiedere in
qualsiasi momento I'accesso ai propri dati personali, a dispore la rettifica, I'aggiomamento, la cancellazione, la
limitazione del trattamento dati che lo riguardano owero di opporsi al trattamento per motivi legittimi, rivolgendo la
propria richiesta a: privacy@rivedilit alla C.A. dell'Amministratore di Sistema aziendale e fermo restando il Suo diritto
di proporre reclamo all'autorita di controllo. L'elenco aggiomato degli incaricati e dei responsabili estemi del
trattamento © depositato presso la sede del Titolare del trattamento ed & consultabile a semplice richiesta
dellinteressato, sia essa verbale presso la sede Rivedil o per iscritto all‘indirizo privacy@rivedil.it

II Cliente dichiara di aver letto e di aver preso conoscenza dell'esatto contenuto di tutte le clausole delle Condizioni
Generali di Vendita che precedono e dichiara, ai sensi e per gli effetti di cui agli artt. 1341 e 1342 c.c., di approvare
espressamente e specificatamente le seguenti clausole delle Condizioni Generali di Vendita: Articolo 2 - Proposta di
acquisto; Articolo 4 - Oggetto della fornitura; Articolo 5 - Applicazione e posa in opera dei prodotti; Articolo 6 - Prezzi;
Articolo 7 - Termini e condizioni di pagamento; Articolo 8 - Spedizione e consegna; Articolo 9 - Mancato ritiro dei
prodotti; Articolo 10 - Diritti Di Proprieta Intellettuale; Articolo 11 - Diritto di recesso; Articolo 12 - Vizi e difformita dei
prodotti; Articolo 13 - Termini, condizioni e modalita di reclamo; Articolo 14 - Limitazione di responsabilita; Articolo 15
- Acquiescenza; Articolo 16 - Legge applicabile e foro competente; Articolo 17 - Trattamento dei dati personali.
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1 - SCOPE OFTHETERMS AND CONDITIONS

These Terms and Conditions of Sale (“TCS” or “General Conditions”) apply to the sale of Rivedil products (the
“Products”) by Rivedil di Codardo Cosimo (“Seller”). For the purposes of these Terms and Conditions, the purchaser of
such Products shall be referred to as “Customer”" TCS are an integrated and substantial part of any offer, order, and
order confirmation relating to such Product(s). By signing this document, Customer signifies his assent to TCS and he
expressly declares he has been notified of safety sheets for hazardous products in accordance with the Regulation (EC)
No. 1272/2008 (CLP) and subsequent amendments. TCS, updated as available on the www.rivedil.com website,
supersede all prior representations or arrangements, oral or in writing, applicable the sale of the Product(s) to
Customer, except for those orders confirmed by Seller before May 1, 2017.Therefore, any contractual clause which may
be in contrast with the mandatory General Conditions hereby given has to be considered as abrogated.

If any of these Terms and Conditions or the application thereof to any person or circumstance shall to any extent be
held invalid or unenforceable, the remainder of General Conditions or the application of such provision to person or
circumstances other than those to which it was held to be invalid or unenforceable shall not be affected thereby and
shall be valid and enforceable to the fullest extent permitted by law. Customer and Seller shall adjust the Agreement, if
possible, so as to give maximum effect to the original intent and economic effect of the parties with respect to the
unenforceable provision and the remaining portions of the Agreement.

2 - PURCHASE ORDER

By placing a purchase order (“Order”), Customer makes an imevocable offer to Seller to purchase its Product(s). Any
Order shall be subject to acceptance by Seller. Any sale agreement becomes effective since Seller has accepted the
Order. Seller reserves the right to decline any Order in whole or in part, in the event of any of the following
circumstances: a Customer fails, or failed in the past, to fulfil an obligation to Seller, for whatever reason;

b.Customer is registered in the list of protests or enters (voluntarily or involuntarily) into any sort of insolvency
proceedings; c.Customer enters (voluntarily or compulsorily) into any sort of liguidation proceedings, makes a request
for that, or is undergoing any bankruptcy proceeding; d.Reasonable grounds for insecurity arise with respect to
Customer ability to regularly pay for the Product(s), while investigating in order to prevent or check for the risk of
insolvency, frauds or credit protection; e.Customer is declared incapable by a Civil Court, does not meet professional
requirements for his activity, or loses them. Seller may subject the acceptance of an Offer to Purchase to eventual and
specific payment terms and/or if an adequate warranty is released. None of supplement or modification to the Order,
even if made by Seller's employees or agents, shall be of any force or effect whatsoever on Seller, who shall accept or
decline such supplement or modification, without compromising the original Order.

3- ORDERS

Al Orders shall be complete and contain any information suitable for identifying ordered Product(s) in the most exact
and fastest way. When Seller receives the Order, if accepts Customer's Offer to Purchase, Seller will notify to Customer
its acceptance by sending a proforma invoice (“proforma”). Customer shall confirm the order within ten (10) working
days by applying his stamp and signature on the proforma (“final proforma”) and delivers it back to Seller. If Customer
sends Seler the final proforma later than ten (10) working days, he shall place a new Order. Prices and costs in the
original Order may be different than the ones in the final proforma sent to Seller belatedly. A proof of payment or, if
agreed, a deposit of it, shall be attached by Customer to final proforma. The receipt of such documentation marks the
official beginning of the preparation of the order and its shipment, according to the delivery schedule estimated in the
final proforma. In place of printed format sent through postal service (pursuant to article No. 21 DPR 633/1972, as
modified by Legislative Decree No. 52/2004, and the Ministry of Finance Resolution No. 450247 of July 30, 1990),
invoices shall be in Pdf format only. Such invoices shall be emailed to Customer to the email address Customer himself
hereby specify: .
Customer shall promptly notify to Seller any change in the abovementioned billing email address, and provide any
information and assistance required for Seller to invoice or comply with contractual obligations. Customer shall print
and archive the invoice s released by Seller, in accordance with any applicable tax law and standard. Payment and
confimation methods relating to Orders by a “Desk Customer” shall be arranged by a separated agreement between
the parties. In TCS, "Desk Customer" means any customer who buys Products directly at Rivedil di Codardo Cosimo
headquarters.

4-SuppLY

Whilst Seller will make every effort to supply Customer with the Product(s) listed on the final proforma, there may be
occasions where Rivedil di Codardo Cosimo is unable to supply these Products because, for example, such Products are
no longer available. Pictures, attributes and data displayed in catalogues, the Interet or any documentation about
supply, are for explanatory purposes only. They shall be of no force o effect whatsoever on Seller. Products shall not be
supplied as test equipment. Customer shall be solely responsible for choosing the ordered Product(s). Price, quantity
and other Product(s) feature or attribute will be those indicated by Seller in the Order Confirmation, through the
proforma invoice. Any further modification shall be agreed in writing with Seller. Customer hereby acknowledges and
agrees that differences may exists between different batches of the same Product(s). Customer expressly acknowledges
such differences are Product-inborn, as such Product(s) are chemical product(s), and he expressly accept them. Seller
recommends to use the same batch for the same work. If not possible, Seller recommends to mix different batches
observing Seller's instructions on application of the Product(s). Customer shall be solely responsible for acquiring such
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5 - APPLICATION AND INSTALLATION OF THE PRODUCT(S)

Customer shall comply with the instructions about the application and installation of the Product(s), as made available
by Seller in any form, including brochures or through the www.rivedil.com website. Customer shall be solely responsible
for applying, installing, preserving the Product(s), and executing any other work related to the Product(s), upon Seller's
delivery. If Seller recommends, upon request of Customer, people and/or companies for the application and/or
installation of the Product(s), such people and;or companies shall be solely responsible towards Customer, as they
work at their own entrepreneurial risk. Therefore, they shall be solely responsible towards Customer for what concems
the application and installation of the Product(s), as well as for what s about any other obligation arising from the work
contract eventually arranged. This, unless a separate written agreement is established between Customer and Seller.
Inno case Seller shall be liable for any damage and/or non-fulfilment of contractual obligations, which may be directly
o indirectly eligible to such peaple or companies” act or negligence. Any agreement between Customer and Seller
concerning the application and installation of the Product(s) by Seller himself, or its representatives, shall be contained
only in a separate agreement between the parties. For what s not established in such separate agreement, CS, the Civil
Code and Italian standard regulations shall apply.

6 - PRICES

Unless otherwise specifically agreed to, the price for the Product(s) will be the price indicated in the price-list in effect
on the proforma issue date. All prices and supply conditions, as reported in the price-list, are subject to change in any
time and without a previous notification, in Seller's absolute discretion. Unless otherwise specifically agreed to in
writing, prices shall be “ex works” (Incoterms 2010) and expressed in Euro. Prices do not include value added tax and
any other applicable taxes, excises, or any other duties or charges imposed now or in the future by any federal, state,
foreign or local authority upon production, sale or transportation of the Product(s). All of them, if any, shall be for the
Customer's account and rated on regulations in effect on the delivery date.

7 - PAYMENTTERMS AND CONDITIONS

Orders shall be paid in full on or before the invoiced payment terms, or the applicable due date agreed by the parties.
Any cost or expense, requested as commission fee for transferring the amount of money Customer owes Seller, as well
as any cost related to wire transfer and/or credit entry on Seller’s account, shall be for the account of Customer.

Any amount unpaid, even partially, in accordance with invoiced terms shall bear the Seller’s right to:

a. suspend any delivery to Customer; b. breach the obligation due to Customer's act or negligence, even if such
obligation is related to any other sale agreement eventually entered into between the parties; c. claim as forthwith lost
any of Customer's beneficial term in contract execution eventually granted pursuant to article No. 1186 of the Italian
Civil Code, even in reference to any other sale agreement eventually entered into between the parties. In this case,
Seller shall have the right to demand for the immediate fulfilment of contractual obligations by Customer; e. demand
Customer to pay the total invoiced amount and to reimburse Seller for all of costs and expenses, including attomeys”
fees, Seller incurred. Customer shall complain to Seller about the invoiced amount within eight (8) calendar days after
the invoice itself has been received. Afterwards, the invoice shall be deemed as definitively accepted.Customer shall not
e entitled to suspend, withhold or dismiss payment of any sums (or parts thereof) due to Seller, as well as to claim any
kind of credit compensation, by reason of set off, counterclaim or any other reason whatsoever, unless otherwise
specifically agreed to in writing by Seller. Declaring that what is above shall not be affected, from now on Customer
cedes to Seller any credit deriving from using, working with or reselling delivered but not-payed Product(s), as a
guaranteg of the full payment due.

§ - DELIVERY AND SHIPMENT

Products are sold ex works (Incoterms 2010). Al risk of foss shall pass to Customer upon delivery of the Products by
Seller to Customer's carrier. Customer shall not refuse, for any reason, to redeem ordered Product(s), when delivered.
Unless otherwise agreed, delivery and shipment costs shall be for the solely Customer’s account. For each shipping,
delivery dates shall be indicated in the final proforma and the delivery note, and shall refer to INCOTERMS in effect at
the time the Agreement enters into full force and effect. Shipping and delivery dates, which are referred to stored
available Product(s), are approximate and given by Seller in good faith, though estimated as much carefully as possible.
Whilst Seller will make every effort to supply Customer within scheduled shipping and delivery dates, they shall not be
guaranteed or binding on Seller, as they may vary depending on production and/or storage availability.

Any delay shall not allow Customer to reject Product(s) delivery, or ask for any kind of compensation and/or
reimbursement. Different terms and conditions of delivery shall be agreed by both Customer and Seller pre-emptively
and in writing.

9 - UNSUCCESSFUL PRODUCT(S) PICKUP

If Customer does not pick up Product(s) within the agreed deadline, Seller will have the right (at its absolute and sole

discretion) breach the sale obligation due to Customer's act or negligence, invoice and require full Product(s) payment.

Seller reserves the right to charge a cost to Customer,in the amount of the storage cost at least, plus any eventual cost
for expenses, damages, losses or liabilities of any nature whatsoever, arising from Customer's failure to pick up the
delivered Product(s). Seller shall not be liable, neither cvilly nor penally, for any theft, loss, damage, claim, suit,
demand, cause of action, expense of any nature whatsoever, arising from Customer's failure to pick up the delivered
Product(s).

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

10 - INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

Customer hereby recognizes that any trade names or trademarks applied to or used by Seller with respect to the
Product(s) are and shall be in future in the Seller's sole property. Customer shall not use in any manner any trade
names or trademarks applied to or used by Seller with respect to the Product(s), unless otherwise permitted by Seller
inwriting, as in no way a sale relationship with Seller can be considered a license or an authorization of any kind.
Customer shall not divulge any private, confidential and/or under industrial sole right information, data, or idea
eventually disclosed or made known to him during his sale relationship with Seller (“Confidential Information”). Such
confidentiality obligations are imposed upon Customer, his employees, partners, agents, consultants and others who are
permitted access to. Customer shall be responsible for any direct and indirect damage potentially arising from the
breach of such confidentiality obligations.

11 - RIGHTTOWITHDRAW

Seller has the discretion to withdrawal totally or in part from this Agreement with Customer, in case of force majeure or
other cases defined by law, the Agreement itself or TCS. Seller has the discretion to withdraw totally or in part from this
Agreement with Customer even in case of facts or circumstances that, at Seller's sole discretion based on market
variations over the last six (6) months, may vary the cost of raw material, market conditions, the value of money and/or
sectoral balances. In such cases, as well as in all other cases where the withdrawal or the breach of the Agreement does
not arise from Seller's act or negligence, Customer shall not have the right to any compensation or reimbursement, and
he shall pay for the amount of Product(s) Seller will be able to supply. As used in herein “Force Majeure” means any
event, act of nature or not, or any other circumstance of a similar or different nature which is beyond the reasonable
control of the parties or otherwise inevitable as, including but not limited to, war, strikes, fabour disputes, failure or
delay of transportation, shortage of, or inability to obtain, raw materials, supplies, equipment, fuel, power, labour, or
other operational necessity, floods, earthquakes, lightning and other natural events, as fires, explosions, or accidents.
Neither party shall be liable for any delay in shipping and/or delivery, damage or failure to meet its obligations under
this Agreement due to such unforeseen circumstances or to causes beyond such party’s control. In particular, Seller
shall be relieved of its obligation to supply contractual Product(s); moreover, unless otherwise specifically agreed in
writing by the parties, Seller may elect to terminate, suspend or defer the execution of the Agreement with immediate
effect and without incurring any liability. Seller reserves the right to withdraw from the Agreement if, after the order
confirmation, he is made aware of any commercial information about Customer that, at its solely discretion, may advise
against contract execution or progression. In these cases, Customer shall not be entitled of any right to compensation
for damages and;or to any kind of reimbursement.

12 - FAULTS OR DIFFERENCES IN PRODUCT(S)

Product(s) supplied by Seller are in compliance with the requirements of actual regulations.

By placing an Order, Customer expressly declares that he has been notified of safety sheets for hazardous products in
accordance with the Regulation (EC) No. 1272/2008 (CLP) and subsequent amendments, and that he knows technical
features of the ordered Product(s) as well as the instructions for a proper storage and use. Seller shall not be liable for
any circumstance deriving from Customer’s non-compliance of such rules. Any eventual objection to the ordered
Product(s) shall not entitle Customer to suspend or withhold payment of any sums (or parts thereof) due to Seller.
Parties expressly agree that Product(s) installed or otherwise used by Customer, except for a proper and limited part
used in quality controls when delivered, shall be intended as accepted. Then, Product(s) installation or use shall make
Customer to lose his right to apply for manifest or patent defect of form, and to implicitly renounce the guarantee
granted pursuant to article No. 1490 of the Italian Civil Code. In no event Seller shall be liable for any damage arising
from an improper use andyor installation of nonconforming and;or compromised Product(s). Therefore, Seller does not
warrant Customer against damages arising from, and assumes no responsibility by reason of, a wrong installation
andyor use of the abovementioned Product(s), or any use of products which are different from the ones recommended
by Seller, even if in combination with some products recommended by Seller himself.

13 - TERMSAND CONDITIONS OF COMPLAINTS

Customer shall check Product(s) quality and notify in writing Seller of any fault, defect and shortage no later than ten
(10) working days following the delivery of such Product(s). Failure to notify Seller of such non-conformance within the
abovementioned deadline shall constitute a waiver by Customer of any claims with respect to such nonconforming
Products, and they shall not be taken into account. In case of faults and/or defects discovered later than the
abovementioned deadline, and in the sole hypothesis of hidden defects, that is to say faults and/or defects that could
not may be discovered by Customer by a reasonably thorough inspection during delivery, Customer shall notify Seller of
them no later than ten (L0) working day following the discovery.Customer has the burden of proof beyond doubt that
such faults and/or defects were hidden ones, and the date on which such faults and/or defects have been discovered.
Customer loses any right to apply if he shall not immediately interrupt the use or installation of the batch of Product(s)

under complaint. In no event complaints lodged after two (2) years after the invoicing date shall be taken into account.

Each complaint shall be made in writing and must provide all information suitable for a certain and unequivocal
identification of both the complained Product(s) and the denounced defect. Shall not be taken into account complaints
which not include: 1.Product(s) batch number;2 . A detailed technical relation about the exact nature of the
denounced defect, attached to documents, pictures and sample tests as supporting evidence of the complaint.

Shall not be taken into account those complaints that do not include the abovementioned elements at least.

After accepting the complaint (if compliant to the abovementioned conditions), Seller shall carefully assess its
reliability. After such reliability been assessed, Seller may remove, at its incontestable discretion and in act of total claim
suppression, the defect,if possible. If not possible or if Seller does not wish it, Seller may replace defective Product(s)
with other Product(s) to the extent of their price amount, upon their return by Customer. In alternative, parties may
agree a price reduction, to be defined by a separated and written agreement, which shall make Customer to renounce
his right to apply for any kind of compensation andfor reimbursement.

14 - LIITATION OF LIABILITY

These Terms and Conditions set out the full extent of Seller’s obligations and liabilities in respect of the supply of the
Product(s). There are no warranties, conditions or other terms that are binding on Seller except as expressly stated in
suchTCS. From now on, Parties expressly agree that the liability of Seller to Customer on all claims of any kind under
or related to this Agreement, whether in contract, warranty, condition, tort, strict liability, statute, or otherwise, shall in
10 case exceed the sum paid to Seller for the Product(s) in questions. From now on, Parties expressly agree that any
further compensation, reparation and,or reimbursement, for whatever reason and/or title, shall be excluded.

15 - LAPSE

In no case, if Seller eventually miss to exercise any of its rights and/or miss to claim for the exact execution by
Customer of any obligation arising from the Agreement, these General Terms and Conditions of Sale andy/or the Ciil
Code, neither Seller shall renounce any of its rights nor Customer shall be released from the obligation to execute the
Agreement exactly. In fact, such omissions shall be solely considered as mere temporary acts of tolerance of Seller to
Customer.

16- GOVERNING LAW AND JURISDICTION

These Terms and Conditions and the related Agreement shall be govemed by and construed in accordance with Italian
law.The competent court of Lecce shall be solely authorised to hear all claims instituted by or against Seller.

17 - PERSONAL DATA PROTECTION

Pursuant to art. 13 Reg. (EU) 2016/679 on the protection of personal data, we inform you that the owner of the
processing of personal data is Rivedil di Codardo Cosimo (P1. 01122590753), based in Salice Salentino (LE), Via
prov.le per Veglie km 0.500 in person of the legal representative pro tempore. The processing of your personal data
provided in the supply of goods is intended solely to perform contractual obligations and / or to fulfl your specific
requests or regulatory obligations, such as accounting and tax, and, if you give your consent in this regard, to provide
commercial information about our products and commercial initiatives undertaken. Such processing shall be carried out
by means of manual or computerised procedures, in the manner and to the extent necessary to achieve the aforesaid
purposes. Personal data will be processed by internal Rivedil employees pursuant to Articles. 25 and 29 of Regulation
(EU) 2016/679 and Article. 2-quaterdecies of Legislative Decree no. 196/2003 and subsequent amendments and
integrations. The same data may also be communicated to Studio Tributario Elia (Tax, Accounting and Corporate
Consultancy) with headquarters in Trepuzzi (LE) Via Gobetti, 2 for the regulatory requirements of competence, and,
upon your request, to third parties, shippers and carriers, in order to deliver the goods in the manner agreed with you,
unless you have agreed otherwise in this regard.The provision of data is mandatory and necessary for the exact
execution of contractual and pre-contractual obligations, so that in their absence or in the absence of your consent to
treatment, Rivedil cannot lead to the execution of the Contract, being unable to exactly fulfll the contractual obligation
at its own expense. This does not apply to the collection and processing of data provided to receive commercial
information on our products and commercial initiatives and marketing undertaken: in this case, in fact, your consent is
optional and incidental, not affecting in any way the exact execution of the contract, but only resulting in the inability
to keep you updated on new products, offers, events, initiatives Rivedil. Any personal data you provide will be
transferred and / or processed abroad, unless this is necessary to perform the contract concluded with you, to take
pre-contractual measures on your specific request, to conclude or perform a contract between Rivedil and a third party
in your favor (eg. for the shipment of goods), with your consent. The personal data collected will be kept for the entire
duration of the relationship between you and the Data Controller, as well as for the time necessary to comply with legal
obligations and in any case until you request its cancellation. In any case, you have the right to request at any time
access to your personal data, to have it corrected, updated, deleted, limited to the processing of data concerning him
or to oppose the processing for legitimate reasons, by addressing your request to: privacy@rivedl.it to the C.A. of the
Company System Administrator and without prejudice to your right to make a complaint to the supervisory authority.
The updated list of persons in charge and external data processors is deposited at the headquarters of the Data
Controller and can be consulted at the request of the interested party, whether verbal at the headquarters of Rivedil or
in writing at privacy@rivedil.it

Customer declares he read, and is aware of, the exact content in all articles listed in the abovementioned General Terms
and Conditions of Sale. Pursuant to articles No. 1341 and 1342 of the Italian Civil Code, and for all legal intents and
purposes, Customer declares to approve expressly and specifically the following clauses listed in these General Terms
and Conditions of Sale: 2 - Purchase order; 4 - Supply; 5 - Application and installation of the Product(s); 6 - Prices; 7
- Payment terms and conditions; 8 - Delivery and shipment; 9 - Unsuccessful Product(s) pickup; 10 - Intellectual
property rights; 11 - Right to withdraw; 12 - Faults or differences in Product(s); 13 - Terms and conditions of
complaints; 14 - Limitation of liability; 15 - Lapse; 16 - Governing law and jurisdiction; 17 - Personal data protection.
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